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 வாமலுமிரும்து  இவலேவிகோத்திரத்தாற்  முதருக்குள்
 சட்ங்து  செய்வதுபோல  இவர்களும்  தங்கள்  சாதிக்

 கள்ளேதானே  விவாகம்பண்ணிக்கொள்ளுகிறர்க
 ள்.  !  இவர்கள்  |வதபிபைக்சேர்ந்த  ஆடவர்களின்

 தொகை,  இலட்சத்தீராயிரம்;  அனுலோ  அண்,

 பேண்ட  பிள்ஹ  களின்  முழத்தொகை,  ஐந்து  இலம்

 சம்,  சிரைஷடட  தருக்கள்மார்  அல்லது  கண்காணி
 மார்  துறலிகளிலிருந்து  தெரிஈதேடூக்கய்பட்டு  வி

 வாகம்பண்ணுதிருக்கிறார்கள்.  குருமார்  விவாகம்ப
 கணிக்கொள்ளலாம்.  இனுலோ  கைம்பெண்

 ண  விவாகம்பண்ணவும்!  மறுதாரம்  முடிக்கவும்

 மாட்டார்கள்.  |  இரண்டாந்தாாம்  விவாகம்  முடியா

 ததினால்  தங்கள்  பெண்  சாதிமாரைப்பேணி  நல்
 லாய்ப்  பராமரித்து  வருகிறார்கள்.  இவர்களணியங்  |

 கறுத்த  உடுப்பும்  நீண்ட  தாடியுமே  குருவின்  அடை
 யாளம்!  அவர்கள்  மடமையுள்ளவர்களும்  நடத்

 த்க்  தாம்சசியுள்ளவர்களுமாயிருப்பதினுல்  அசா

 ரியத்தொழில்  ௩டத்தம்வேணாயிலன்ற!  மற்றப்ப  |

 டி.  சனங்கள்  இலர்கா  மெஞ்தக்  கவேணிக்கிறதில்

 “ம.  குடிவெறியும்ட  பணவாசையும்.  அவர்களுக்குள்

 ளண்டானதீமை.  ஜூசிம்னில்  ஒருவனொெருவவன  E

 ஒருகுருவின்ம  கனேன்றுசோல்்லுவானாகில்-அதுவே
 நிந்வதக்கிடமான  |ஏச்சு,  றூசியதேசத்திஜள்ள

 நாலுகோடியே  எண்பதிலட்சம்  சிறைகளில்  இர

 ண்டூகோம  சனங்கள்  இராசாவையும்,  இரண்ட

 கோடியே  அறுபத்தைந்திலட்சம்பேர்  பட்டப்பிரபு

 க்கஹாயஞ்  சேர்ந்தவர்களாயிருக்கிறார்கள்.  அவ்வி

 டத்திலே  காணிழூமிகள்  விஷ்ப்படும்பொழுது  அத்
 துடனே  சிறைகளும்  விலப்படுகிறர்கள்;  அவர்
 களிற்  சிலர்  சீற்பிராயும்,  கம்மாள  ராயுமிருக்காலும்

 அகேகம்பேர்  மச்சாமாயமிருக்கிறார்கள்..  ௦௫ல்
 வோருவனுக்கும்  அவனவன்  கெய்துகோள்ளக்க,

 டிய  காணிபுமியிருந்சாலும்  அவன்  அரசாட்சிக்குத்

 தமறைப்பணங்கோடுதது  ணு  வது  |காணியிற்செய்
 த  பிரயோசனங்  கொடுத்துக்  செய்யவேண்டுயது;

 அரசாட்சியும்  அவர்கஷாுடுடைஞ்சற்படுத்தாமல்
 யாயமான்தனற்  |  அல்லது  வரி  வாங்குகிறதினா

 லே  அநேகஞ்  சிறைகள்  வநிஷ்யமையாமல்
 போய  பணக்காமராகிறதுமன்றி  அ அதினிமித்தம்  போய  ்  2

 வர்களுடைய்  ஆஸ்த  சம்ப்த்துக்கள்  யாதொரு  தீங்
 கடையாதப்டிக்கு  அரசாட்சியார்கள்கானே  காவ

 லபண்ணிக்  கொடுக்கிறார்கள்!  றூசியாவிலே  ஒரு

 வன்  அவ்வள  சீக்கிரம்  பணக்காரனயுயர்ந்து

 கொள்ளுகிறதுபோலே  உலகத்தில்  அப்படியே.ஒரி

 டத்திலுமில்வ.  |  உதாரணமாக,  முன்னே  ஜிறை

 யாய்  அடிமைப்பட்டி.ரந்து  திரும்ப  இட்டமாகி  (ஒரு
 லட்சத்  சிறைகளுக்கு  எசமானாய்லந்த  ஒருமணி

 கணைப்பற்றி  ஒரு  கலததசோல்லப்பட்டது.  பெரிய

 பேதுரு  அரசாண்டகாலத்திலே  ப்ட்டாளத்திலுயர்
 சிறைகளும்கே  கிடைக்கக்  ௬டு.

 சிறைகள்  உடுக்கும்  உடுய்பைய்  யா

 ॥  ர்த்தால்  அவைகள்  பெரும்பாலும்  அலங்கோல

 முள்ளவைகளாயிருக்கின்றன.  அவர்ட  குடியி

 ருக்கிறடுபிம்  பத்துப்படிஷணந்துமுழம்  விசாலங்கொ
 அட  நாற்சதுலாணன  ஒருதுடி  ல  அதற்கோரு  ௮

 றையும்,  அதற்தாடுவில்  ஒரு  மேலசையும்,பிதைம்ச்

 |  ற்றவர  ஒரு  வாங்குமுண்டு.  |  அதிலேதானே।  இர

 |  யதாயிருந்தது.

 தேயானால்  அதைத்தடுத்துப்  புகைகொள்ளும்படு.

 புகை  செல்லும்  வாயிலை  அடைத்துப்போடுகிறார்
 கள்.

 ப்தினேட்டிலட்சம்  தர்கள்  நாசியாவின்  மேற்

 ரூப்  குதியிலே  டருக்கிறார்கள்.  அவர்கள்  பெரும்பா

 லும்  போலந்து  என்ற  மாகாணத்தின்  பகுதியிலே

 இருக்கிறார்கள்.  இன்வளவாயிரம்  யூதர்கள்  அவ்வி

 ட்த்திலிருக்கவேண்டி  வந்த  நியாய்மென்னடுவினி

 ல்,  யூதர்கள்  சொல்லுகறபடி,  முற்காலத்திலே  இந்  |

 தமாகாணத்திலிருந்த  இராசன்  கோசிமமென்பவர்

 எஸ்தரென்றுபோகோண்ட  ஒர்  யுதஸ்திரியை  வி

 வாகம்பண்ணின்யோடித்  மறுசாதியாரால்  அன்ப

 ப்படுக்தப்பட்ட  யுதமேல்லாரும்  தன்னிராச்சியத்தி
 மே  நிடைக்கலமாய்  வந்திருக்கும்படி  டெங்கோ

 டுக்ததின்ல்!  அவ்விடத்தில்  அநேகம்  நுதர்  பெருகு

 டமாயிற்று:  அவர்கள்  வறிய  ஏதைகளாயிருந்தா

 விய)  நூகியாவிக்  தீடி  பதிகீஷாப்பார்க்கிலும்  படிப்

 பிலே  கெட்டிக்காமராயிருக்கிறார்கள்,  அவர்களு

 டைய  உடூம்பையும்  அவர்கள்டைய  இருள்  ஙிறத்

 ஊதயும்பிடத்து  அவர்கவாயுகர்்களேன்றறிந்துசொ
 ள்ள்லாம்.  பிரதானமாய்ப்  பெண்சனிங்களூக்குள்

 ளே  அநேகர்  மெத்த  ருபீவ்கிகளாயிருக்கிறார்கள்.

 நாசியாவில்  மூன்றுநாலு  நல்ல  கதெருக்களோேயல்

 லாமல்  வேறில்லை.  'அவைகளிலே  ஒருவிதமான

 வண்டி  ல்களில்)  எட்டுக்  குதிரைகட்டி  அவைக்

 ல்-  நாலு  முன்னும்,  நாலு  பின்னும்  வாிடகையாய்

 ஓடுகின்றது.

 விருந்து,  மொஸ்கோ  என்ற  பட்டணம்வமைக்கும்  |

 போட்டிருக்கிறதெரு  அலங்சாரமான  இராகதெரு

 வாயிருக்கின்றது.  இந்தடரண்டு  பட்டணத்திற்துமி

 டையிலே  இப்போமது  போடப்பட்டுவருகிற  இருப்  |

 புக்சுலாகைபுரவியவீதி  இந்த  வருடத்தில்  முடிக்கப்

 படுமேன்று  காத்திருக்கலாம்.

 றூசியாவின்  பூர்வ  பட்டணங்களேல்லாம்  பே

 ரும்பாலும்,மரத்தினாலே  கட்டப்பட்டிருந்தது.  முன்

 னே  றூசியாவுக்குத்  தஸைப்பட்டணமாயிருந்த  மொ

 ஸ்கோ  என்பது  பன்னிரண்டாஜ்  சதகத்தில்  சோ

 ட்சு  என்ற  பெரிய,  அரசனுலே  ஸ்தாபிக்கப்பட்ட

 த.  அது  ஒரு  பெரிய  பள்ளத்தாக்கிற்  கட்டப்பட்

 டிருக்கின்றது.  அதிஸ்  சுற்றகலம்  பதினாறுகட்டை.

 ட்டணத்தின்  மையத்தில்  ஒன்றரைக்கட்டை  சுற்

 றகலமுள்ளதாய்,,  முக்கோணங்கொண்ட  செங்க

 ல்  மதிள்சும்ந்த  ஒரு  விசேடமான  இடமுண்டு.  (அ

 தற்குள்ளே  பதினாறு,  உத்தியோக  காலகளுண்டு.

 அது  முன்னே  ஒரு  சிறுமலயாயிருந்தது.  அதிலே

 நிநின்று  அந்தப்பட்டணத்தின்  காட்சியை  நேர்த்

 தியாய்க்  கண்டுகொள்ளலாம்.  அந்தப்  பட்டணத்
 தில்,  ர.  கோவில்களுண்டு..  அவை  ஒவ்வொ

 ன்று  நாலு  வில்வஹவுள்ள  கோபுர  அலங்காரவடி

 லது  மேக£லஙிறமான  வன்னம்  பூசுப்பட்டுக்  கஞ்

 சத்தகட்டினல்  மறைக்கப்பட்டிருக்கின்றது.

 ['lihe\Bible  Sovitty  andthe  Ward

 யுத்த  ஆரம்பமோடு  வேசாசம  சங்கம்.

 வேகாகம்ங்கவாப்  பிரசித்தஞ்செய்யும்  முதற்சங்

 கத்துக்கும்  அத்தோடி  வந்திருக்கும்  து  சங்கத
 ங்களிற்குந்  தானாப்தியாயிருத்கிற  கனம்  பொருர்கிய

 பிலிய்பு  கன்ற்  என்னுங்  குருவானவர்  இச்செலவு

 ட்டத்கில்  எடுத்துக்காட்டிய  விசேட  சங்ககிகள்

 |  நமக்கும்  பிறருக்கும்  மிகுந்த  பிரயோசன்த்தையும்

 அகிக  சந்தோஷத்தையுங்  கொடுகத்கக்கடுமென்று

 எண்ணுகிறோம்,  இப்போ  இங்கிலீசுக்காரரும்

 பிருஞ்சுக்காரரும்,  அறுக்கியருக்கு  உதவியாக  நின்று

 றூசியரோடு  யுத்தஞ்  செய்துவருஞ்  சங்கதிகவாக்
 குறித்துச்  சகலரும்  அமிந்திருப்பார்களோன்று  நம்பு

 கிரோம்,

 டியாக  யுத்தம்  ஒருபக்கத்தில்  நடந்துவருகையில்

 மற்றப்பக்கத்தில்  வேதாகம  சங்கத்தார்  இங்கில்குச்

 {  PRIOFTWOSHILEINGR  A  MEAR
 PAYABLE  IN  A  DEANGE.

 XIV.  No.  I EA
 புத்தகங்கணா  அவர்கவாச்,  சேர்ந்த  யுத்த  வீரர்க

 ஓக்கும்,  இறுக்கியருடைய  பாணஷையிலுள்ள  வேத்

 புத்தகங்கவாத்  துறுக்கியருக்குங்  கொடுத்துவருகிறு

 ர்க  இதுமாத்திரடில்ல,  இன்னும்  யுத்தத்தில்  சி
 ஹறையாக்கிக்  கொண்டுபோன  றூசிய  ம்றியற்காரரு

 ஐரோப்பாவிலுண்டான  யுத்தக்

 குழப்படியினாஸ்  வேதாகமங்கள்  பரம்புகிறதற்கு  இ

 டம்வாய்த்துக்  கொண்டது.  இத்தாலியாவில்  ஆயிர

 த்து  எண்ணூற்று  மாற்பத்தெட்டாமாண்டு  உண்டா
 ன  சண்டையில்  மகக.  வயேதப்பிர்திகள்  அங்லிட

 க்தாருக்குக்  கொடுக்கும்படி  கோண்டூுபோயும்  அ
 வைக்வாச்  சனங்களுக்குக்  கொடுப்பதற்குமுண்

 ளே  பாப்புவானவர்  தஷப்பட்டணமாகிய  மேமா

 புரிக்குத்  கிரும்பிவந்தமையால்  அதற்குக்  சமையம்

 த்துவருகிறார்கள்.

 வாயாமற்போயிற்று,  ஆகிலும்,  ௪௭  புத்தகங்கள்

 |  இன்னும்  அங்கேதான்,  இருக்கின்றது.  ஆடைப்  பர
 ப்புவினது  உளவாட்கள்  தங்களுக்குக்  கொடுத்துவி

 டும்படியாகக்  கேட்டாலும்,  அமோரிக்காவிலிருக்து

 அவ்விடம்போயிருக்கும்  பிரதிகாவலனானவர்  அதற்

 குஉடன்படாமலிருந்தும்,  பின்பு  இருதிறத்தவர்களும்

 ஒருவிதமாய்  இணங்கிக்கொண்டார்கள்,  பின்ப,பா
 ப்புவானவர்  அதின்  பொறுப்பின்படி  பணத்தத  ௮

 வருக்குச்  செல்லக்கட்டினதினால்  அந்தப்  பத்த்க

 ங்கஷா  அவருக்குக்  கொடுக்கச்  சம்மதித்தார்,  இதி

 னாலே  பாப்புவும்  இந்த  வேதாகமசங்கத்திற்கு  ஒரு

 உதவிக்காரனாக  ஏற்பட்டிருக்கிற  சாந்துவிச்சுத்

 வில  நடந்துவந்த  சங்கதி  சங்குத்தாருக்கு  அதிகச்

 தோஷமும்  தைரியமாயுமிருக்குமென்று  நம்புகிே

 ம்.  ௫௧.  வேதய்பிரதிகள்  இங்கிலாந்திவிருந்து  தனக

 த்தியந்திவாருக்கு  அனுய்பப்பட்டிருக்கின்றது,  இப்
 படியே  வேதாகம  சங்கத்தார்  சகல  தேசத்தவர்க

 ருக்கும்  அவரவர்  பாட  யிலே  பதிக்கப்பட்டவே

 தயுத்தகங்கணச்  சேகரித்துக்  கொடுத்துவருவது  கி

 றிஸ்தவர்கள்,  யாவருக்கும்  அதிக  சந்தோஷத்கைக்
 கொடுக்கக்கடுமென்று  நம்புகிறோம்.

 [A  Question.]

 சபை.  நீ  உன்  பரிகாரப்  புத்திகம்  தமிழ்  வழ

 ங்கம்  நிலங்களிலுள்ள  சைவச்ம்யிகள்  சகலருக்

 கும்  'எளிதில்'உபயோகமாகும்பொருட்டு  இயங்திரசா

 லையில்  ப்திப்பிக்கப்பட்டதென்று  சொன்னாய்.  அ

 கை  நான்  வாசிக்கும்பொழது  நீ  மிலேச்சப்  ஊாதிறி

 களிடத்தில்  கற்றிருக்கிற  பிறபாலஷை  ச்ச  ரீற்க  ஹா

 க்  காண்பிக்கும்போருட்டாய்ச்செய்ததேயன்றி,  தி
 ழ்வமங்கும்  நிலங்களிலுள்ள  சைவசம்யிகள்  ௪&

 லருககும்  எளிதிலுபயோகமாகும்போருட்டூச்  சேய்த

 தன்றேனக்  காண்கிறேன்.

 உன்  புத்தகம்  முதலாம்பறக்து  (வ)  இவ்வெழுத்
 |  சின்  உச்சரிப்பும்  பொருளம்  யாது!|  அதன்கீழிருக்

 ற  முதற்சொல்வின்  எழுத்துக்கவாத்  தமிழிலேயா

 ம்  கண்டிலேம்.  மேற்படி  பரிகாரம்,  வித்தியானுபா

 லன  இயர்திரசாணை,  அணு,  சிற்றம்பலம்,  வேதாக

 மோக்த,  கத்தியர்பம்,  விக்கியாபனல்,  பூஷணம்,

 சோஷணம்,  பேஷணம்,  பீஷணம்,  கோஷணம்,

 |  அசேஷாரி  இல்வவகைப்  பலடுசொற்களும்  பதிக்கப்

 பட்டிருக்கின்றது.  இவை  நம்போலியற்கு  பெரும்

 மலெவாயிருக்கின்றன.

 |  |  இவைகள்  ஓர்  அஞ்ஞாசாத்திரி  அர்த்தா,  பார்த்
 |  கா,  தீர்ச்கா  என்ற  சோற்களினால்  தன்  வாதியைச்

 செய்ங்கொண்ட  தன்மைபோலச்  செய்தாயோ?

 |  இல்லது  அலைகள்  அர்த்தமுள்ள  சொற்களோ  ?

 |  அதற்கு  நிகண்டுண்டோவேன  என்  புல்  லநிவுக்குத்

 தோன்  றவில்கல.  2
 அகையால்  நீ  தயவுசெய்து  மேற்கூறிய  சொற்க

 ளூக்கும்  பின்வரும்  அவ்வசைகச்  சொற்களுக்கும்  நிக
 ண்டூண்டானால்  அந்நிகண்டைத்  தாரணகவழியாய்

 வெளிப்படுத்த  மன்றாடிக்கேட்கிறேன்.
 இப்படிக்கு,  ஒர்மாஜுக்கன்.

 —யுதர்.டங்கிலா  லே,  ௩௦,000.  யூதர்

 குக்கிறர்களென்றும்  அதில்  இருபதினாயிரம்பெயர்

 லங்தோம்  ஈகாத்திலிருக்கிறர்களென்றும்,  ஜூசியா

 வில்  ஒரு  கோடி.யே,  ௨௫,000.  யுதரிருக்கிறுர்களே

 ன்றும்,  கொனஸ்தாந்தி  ஈ  காரியில்டி,  ௮௦000,  முகரிரு

 க்கிறர்களென்னும்,  இந்தியாவிலே,  We,900.  ந்தர்

 ருக்கிறர்களென்றுங்  கணக்கிடப்பட்டிருக்கின்றது.

 i

 கல  படுத்து  ரித்திரைகொள்ளுக்றுர்கள்-..  ஒர்வ

 ராதபடி.க்குக்  சனச்சட்டி  மினுற்செய்த  ஒந்பேட்டு.

 வருக்கும்  ஒவ்வெரு  ப்

 ல்ந்தோமிலுள்ள,  ௨0,000.  ம  தரிஜு  ம்,  ௨000,  பெய
 தானஸ்நானம்பெற்ற  கீறிஸ்த்வர்க  ளாயிருக்கிறு

 dR
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 [Bunyan's  Pilgrim's  Progress]

 ஐயாவே  :  ஒருவனிவ்வுலக  த்திலிருந்து  பரலோக

 த்திற்குப்  போனதைச்  சொப்பனத்திற்  கண்டதா

 கச்சொல்லிய  பரதேசி  மோட்  சபிரயாணமேன்ற

 புத்தகத்தின்  புது  மொழிபெயர்ப்பு  இற்றைக்கேறக்

 குறைம்  ஆறுமாதத்திற்குமுன்  எனக்குக்  கிடைத்த

 து:  ஆனாலும்  அதைப்பற்றி  இதுவரைக்கும்  யாதொ

 ரு  பிரலித்தமென்குதல்.  உமது  பத்திரிகையிற்  கண்
 டதாக  எனச்சு  ஜாபகயில்லல,  அந்தப்  புத்தகம்

 மானிப்பாயில்  டச்சுப்பதிக்கப்பட்டதைச்  சனங்க

 ள்  அறிந்திருக்கமாட்டார்களேன்றதினாலல்ல,  அது

 எங்கும்  பரப்பப்பட  வேண்டிய  புத்தகங்களில்  ஒன்
 முயிருப்பதினால்  அதைப்பற்றிச்  சிறிது  விசேடங்க

 ள்  உமது  பத்திரிகையிற்  தோற்றுவதென்னெண்

 த்திற்கு  விருப்பமாயிருக்கின்றது.  இந்தப்  பரதே

 சியின்  பிரபாணமானது  வேதோபதேசவிஷயங்க
 ளில்  ஒன்றுக  'எண்ணப்பட்டதுமன்றி,  அதிலடங்

 கிய  உள்ளுறைகளணைத்துஞ்  சரியேன்றேர்த்துக்

 கொள்ளாத  அநேகம்பேர்தானும்  அதொரு  வியப்பா

 ன  புத்த்கமென்று  மகித்துவந்தார்கள்.  கலப்பில்
 லாமற்  சுத்தமான  தமிழ்ப்பாணஷையை  வழங்குந்

 தமிழனொருவன்  இந்த  மோழிபெயர்த்தலில்  அடங்
 கியிருக்குரீ  கனணிமோழிகளும்,  கூட்டுச்  சோற்களும்,

 பிறபாலஷைக்குரிய  திசைமோழிநடையாய்க்  செ

 ய்யப்பட்டதினால்  அது  தனக்கு  விளங்கவில்லலயெ

 ன்றும்,  அல்லது  விளங்கினலும்,  சத்ததமிழினல

 ங்காரமும்  பாஷைக்குரிய  சாரமுமில்வையேன்றும்

 ஒரு  விவேல்கறைசொல்லாமல்,  வியந்தகொள்ள

 த்தக்க  அவ்வளவு  இலட்சணமாக  மொழிபெயர்

 க்கப்பட்  டிருக்குதோவென்பதை  நான்  பரிசோதித்

 பேழதின  ஆக்கியோனுக்கும்  அப்பாலையை  மறு  |

 பானஷயாகத்  திருப்புகிற  வேரொெருவனுக்கும்  பெரு

 ம்பாலும்  கருத்தளவில்  வித்தியாசமிருக்கிறதுபோ

 ல,  இந்து  மொழிபேயர்ப்பில்  அப்படிக்  காணப்படா

 மலிருக்கிறதையும்,  இதை  இங்கிலீசுப்பாலஷையில்

 எழுதின  பஞ்தனென்பவரும்  அதை  மொழிபேயர்த்

 தவரும்  ஒருவர்க்கொருவர்  அதிகதூமம்  வித்தியாச

 ப்படாமல்.  இருவருங்  கருத்தளவில்.  இைந்திருக்கி

 றுதையுங்  கண்டேன்.  மூலபாடத்தின்  சாரத்தை

 அவ்வளவு  தன்னுடைய  மொழிபெயர்ப்பிற்  கொ

 ண்டூவரத்தக்கவனயாய்ப்  பஞ்கூனுடைய  குணமிவ

 ருக்கு  வந்ததாக  அல்லது  அவருடைய  உத்தரீகம்  இ

 வர்மேல்  விழந்ததாக  விளங்குக.  இங்கிலீசுப்பா

 வஷயிலேழதப்பட்ட  யாதோரு  பத்தகத்திலடங்

 கிய  சிறித  ஒற்றைகஷாயேடுக்து  மொழிபெயர்க்க

 ற  ஒருவனுக்கு  இங்கிக்கப்பாலையின்  சாரத்தை

 யுங்,  கருத்தையும்  ஒழங்கையும்  அமைத்துச்  சுத்த
 கமிழ்கமை  முறையாக  எழுதுவது  பிரயாச  மென்

 ௫  விளங்கும்.  இங்கிலீகப்பாலை  யிலே  காண்கிற

 சிறிது  கூட்டுச்சொற்கள்  அந்தந்தத்  தேகத்துக்குரிய
 கருத்தும்  யோசனையும்  நடையுங்கொண்ட  கிசை

 மொழிகளாயிருப்பதினால்  அவைகள்  வேரேரு  பா

 வலையின்  சுத்ததடையாகக்  கொண்டுவருவது

 மகா  பிரயாசமாயிருக்கிறதுமன்றி,  அப்படிச்செய்ய

 ப்பார்த்தாலும்,  அது  நன்றூய்.  முடிகிறதேயில்லல.

 எனனேன்றால்,  புத்தகங்கள்  மூலமாய்ப்  படி  த்தறியா

 மல்  பழக்கம்  பரிசஷவழியாய்  அறிந்துகொள்ள  |

 க்கூடிய  அநேக  காரியங்களுண்டு.  ஆனலும்,  இம்

 ஊதைப்பற்றி௮அவண  சுகுற்றமாய்ப்பேச  மாட்டார்கள்.

 அப்படி  யேவழக்க  தீதில்வராத  சீல்மொழிகள்  இடை.

 க்கிடையே  இந்த  மோழிபேயர்த்தலிற்  காணப்பட

 டிருந்தாலும்  அவைகள்  சிறிது  குறிப்பான  நோக்க
 த்தைக்குறித்து  வருவிக்கப்பட்டனவென்று  நாம்

 கொள்ளவேண்டியது.  அப்படி.  வருவிக்கப்பட்டு:

 ருந்தும்  அவைகள்  கரத்தை  இருளடையப்பண்ண

 வில்ல.  பெரும்பாலும்  அலைகள்  ஒன்றுக்கொ

 ன்றிருக்கிற  சேர்மானந்தானே  அவ்வவற்றின்  பய

 ணவிஷாக்குந்  திறவுகோலாயிருக்கின்றது.

 இஷற்குமுன்னோருக்காலும்  மொழிபெயர்க்கப்பட்

 டூ  வழக்கத்தில்வராத  பரதேசியின்  பிரயாணத்தின்

 இரண்டாம்பிரிவும்  முதற்பிரிவுடனேகட  மோழி

 பேயர்க்கப்பட்டிருக்கின்றது.  இந்த  இரண்டாம்பிரி

 வு  முதந்பிரிவிறுஞ்  சிரேஷடமுள்ள  தென்று  ஆக்கி

 யோனாகிய  பஞ்ஞனென்பவர்  எண்ணினாலும்,  ௮

 தை  வாசித்து  யோசித்தவர்களுடைய  எண்ணம்  ௮

 வருக்கு  வித்தியாசமாயிருந்தது.  காரியமெப்படி  யி
 ருந்தாலும்  ௮து  முதலாம்  பகுதியுடனே  சேர்த்து

 மொழிபேயர்க்கப்பட்டி  ரப்பகினல்,கிறிஸ்துமார்க்க

 ம்  இப்போதானே  தொடங்கியிருக்கிற  இடத்திலுள்ள

 வர்களுக்கும்,  அரேகங்  காரியங்களில்  ஒரு  சமுசா

 ரத்தில்  வாசம்பண்ணுகிற  கிறிஸ்தவர்களுக்கும்,

 அஜ்ஜானிகளுக்கும்  இது  பிரதானமாய்  வேண்டிய

 புத்தகமாயிருக்கின்றது.

 கடைசியாய்  அறிவிக்கிறதென்னவெனில்,  இங்

 கிலீசப்பாஷையிலெழதப்பட்ட  இத்தரவழியான  ஓ

 முபுத்தகம்  மூன்றுநாலு  சிலீங்குக்கு  விவலப்படுகை

 யில்,  இந்தப்  புத்தகந்  தருமசங்கத்தாருடைய  செல

 வினால்  அச்சுப்பதிக்கப்பட்டதினால்  பிரதியொன்று

 க்கு  நாலுபணமாக  விந்கும்படி  இடமாயிற்று,

 [Thoughts  for  Sivas  ]

 ைவசுமயிகளே,  நாம்  இத்தேசத்துக்கு  வந்தது

 உங்கள்  பொருட்கஹா  அபகரிக்கவம்,  உங்கவளத்  |

 அன்மார்க்கத்திலே  பயிற்றவும்,  உங்க  நரகத்தி

 லிழத்துவிடவும்  அல்லவேன்பதும்,  நீங்கள்  அறம்,  |

 போருள்,  இன்பம்,  வீடென்னும்  மாற்பயன்கவயும்
 பேற்று  வாழ்ந்திருக்க  வேண்டுமென்று  விரும்பியே

 வந்தோடமன்பதும்  பிறகிட்ட,  ௩௰,  ௩டு.  வருஷக்

 காலங்களில்  நடந்த  நடையினாலும்  எங்கள்  வேத

 போதகத்தினாலும்  தேளிலாய்  அறிந்திருக்கிறீர்கள்.

 நாங்கள்  உங்களுக்குப்  பூமி  நாற்கோணமுள்ள  கட்

 டையல்ல,  கிடக்கிறதும்ல்ல,  தன்வனத்தான்  சுற்  |

 நிச்  தரியணயுஞ்சுற்றிவருகிற  ஒரு  உண்டை  டுயன்  |

 றும்  அது  அதிசேடனுலே  சுமக்கப்படுகிறதல்ல  இரு  |

 அருவன்களின்  வாங்குதலினாலும்  தரியனுடைய

 இழப்பினலம்  நிந்கிறதென்றும்,  கரியன்  பூமியி
 லம்  அரேகமட்ங்கு  பருமமுள்ள  ஓர்  வஸ்தவல்லா

 மல்  அறிவுள்ள  ஓர்  ஆத்துமா  கள்ளசல்லவென்

 அம்,  சந்திரன்  ஒரு  கெய்வமல்ல  இருரள்ள  ஓர்  |

 கோளமான  ஒர்  உலகமென்றும்,  ஆகின்  கேய்வும்

 வளர்வும்  தக்கனுடைய  சாபத்திலலல்ல,  துரிய

 னுடைய  பிரபை  படூகிறவகையினாலுண்டாகிறதெ

 ன்றும்,  குரிய  சந்திரரின்  காணப்படுகிற  கிரகணங்

 கள்  இராகு  கேது  என்னும்பாம்புகளினாலுண்டாகிற

 தல்ல  பூமியினதும்  சந்திரனதும்  சாவயைகளினாலே

 தோன்றுகிறதென்றும்,  செல்வாய்,  புதன்,  வியாழ

 மொழிபெயர்ப்புக்  சாதாரணசனங்களுக்கு  உபயோ

 கமாகும்பொருட்டூச்  கத்த  தமிழ்நடை  ஓழங்காய்  இ

 யற்றப்பட்டிருக்குதென்று,  விளங்குது.  ஏனேன்

 முல்,  பிறபாஷைக்கும்  பிறஜருக்குமுரிய  குறிப்புகள்

 தொடர்புகளெல்லாவற்றையுந்  தள்ளிவிட்டு  நீண்  |

 டவ்த்னங்கவாத்  தமிழக்குரிய  போங்காய்க்  குறுக்

 கி,  அப்பாவை  கீகிலட்சணமான  எண்ணங்  கவா

 க்சேர்த்து,  மொழிபேயர்த்திருப்பதினால்  அது  சுத்தத  |

 மிமாம்க்  செய்யப்பட்டிருக்கின்றது,

 மேலும்,  முன்னூற்றறுபது  புறங்கொண்டதான

 இப்படி  க்கொத்த  ஒரு  புத்தகத்திற்  காதாரணமில்

 ம்,  வெள்ளி,  சனி  என்னுங்  கிரகங்கள்  மாத்திரம

 ல்ல,  இன்னும்  பலகிரகங்களுண்டென்றும்,  இக்கிர

 கங்களுக்குச்  சந்திரர்களுண்டென்றும்,  அவைகள்

 நமக்குத்  அற்பலன்  நற்பலன்  தரக்கூடாதேன்றும்

 படிப்பித்தோம்,  அப்படியே  முக்கோண  சாத்திர

 ம்  அளந்தறியக்  கற்பித்தோம்.  அறியாத  பாஷை

 வப்  பெற்றுக்கொள்ளவும்  வழிவவகைகளாக்  கா

 இப்படிப்பட்ட  காரியங்களை  நீங்க

 ள்  £  ==

 முத்துக்கஹாயுமே  சொன்னோம்.  அலைகவா  முங்ழ்

 கரிப்பதும்  நிராகரிப்பதும்  உங்கள்  விவேசுித்தம்,
 அததற்கேற்ற  பயணயும்  நீங்களே  பெறுலர்கள்,

 [Brahmins  pronipt  mm  speech,  bit  slow  in  #ction,]

 இநீதமாதம்  எட்டாந்திகதி  செவ்வாய்க்கிறனட

 |  கிறபெ  கில  பார்ப்பார்  அவர்கா  வழியிரே

 சந்தித்துக்  தாங்கள்  சத்திய  சமயத்தைப்  பாட்ட

 |  ௬டிய  விவேகிசுளேன்றுகாட்டப்  பலவார்த்தைக

 |  ஊயும்  பிதற்றிச்  தங்கள்  சளப்புக்கு  வாய்ப்பாக

 சைவதூவீணபரிகாாமேன்கிற  புத்தகத்தை  ஆசிறி

 யவசனமேனச்  சிரமேற்கொண்டு  பள்ளிக்கூடம்வு

 க்கும்  வால்பிடி  தோல்பிடியாம்.  அவர்கவாத்

 தொடர்ந்து  சொல்லப்பட்ட  அந்தப்  புத்தகத்தைத்

 தமது  தருக்கத்திற்கு  ஆதாரமெனத்  துணிந்து  நின்று

 |  ர்கள்.  இத்தைக்கண்டு  அந்தத்  தரும  சிந்தராகியு

 |  போதகர்  பார்ப்பாரை  நோக்கி  இந்தநூல்  எங்களு

 |  ப்  போகாது.  தேவநூலே  எங்களுக்குப்  பிரமாண

 மாக்வேண்டும்,  சாஸ்திர  சும்மதந்தழவிப்  பேசா

 விடில்  எங்கள்  பேச்சுக்கு  முடிவுந்  தருக்கத்துக்குஎ

 |  ல்லயுங்  காணக்கூடாது.  தருக்கித்து  மெய்ந்நிஷை

 |  சதர்வேதங்களாயுங்  கொண்டுவாருங்கள்.

 |  ம்  எங்கள்  சத்தியவேதநூலலக்  கொண்டுவருவேன்.

 |  அவ்வவற்றின்  கட்டூப்பாட்டுக்குள்  அடங்கிரிஞ்று

 பேசி  எந்தவேகம்  பாிகுத்ததேவனால்  அருளப்பட்ட

 தென்று  நிதானித்துக்கொள்வோடமென்றார்.  அப்
 பொழது  பார்ப்பார்  தமிழிலுஞ்  சதர்வேதமிருக்கின்

 றன,  கொண்டுவருவோமேன்று  யிகுந்த  உச்சாயத்

 தோடும்  உத்தாண்டத்தோடும்  சபதஞ்சொல்லி  ௮

 டூத்த  செவ்வாய்க்கிழறமையே  எடுத்தகாரியம்  நடத்

 த  நாளென்று  குறித்துப்  போனார்கள்,  மற்றக்  சே

 வ்வாய்க்கிழறமை  சோல்லப்பட்ட  ஐயரும்  உபதேசி

 யாரும்  இந்தப்  பார்ப்பார்களிடத்திஞம்  சதர்வேதமு

 ம்  உண்டாலென்று  அறியவிரும்பி  முன்சொல்லப்

 பட்ட்  பள்ளிக்கூடத்திற்குப்போய்க்  காத்கிருந்தார்

 கள்.  ஆனால்  பார்ப்பாரோ  சாடூபாய்க்துவிட்டார்க
 ள்.  தங்கள்  மதாபிமானத்தையும்  சபதத்தையும்

 முன்பு  போதகருக்குக்காட்டிய  வீரத்தையும்  மறந்து

 போனாரோ  ?  சதர்வேதங்களும்'  எழுதுகிறகில்  வி

 ணக்கேட்டாரோ?  முட்டூப்பட்டால்  பொட்டுக்கே

 டேன்று  எட்ட  நின்றுவிட்டாரோ  £  நாம்  கறி.

 யோம்.  இப்படிக்கு,  யேசுதாசன்.

 EI  தயதாரகை.  C
 ச௮௱டு௪  ஹு.  புரட்டாடிம,  ௪  ௨.

 Plantain  Fibre.  வாழைநாரேடுத்து  அதை  வே

 லலக்குத்  தகுமானதாய்ப்  பதப்படூத்த்க்கடிய  வழிவு
 வகயாகென்றுபிறகிட்  டடரண்டுமூன்று  வருட  க்கல்

 மாய்இங்கிலாந்திலு  ம்  இர்கியாவிலும்யோ  சவனயாயி

 ருந்தது.  அந்தயோச  ஊாமுற்றி,  எடுத்தகாரியஞ்சித்தி

 யாகிறதற்தஏதுவாயிருக்குதென்று  பின்னாலெமதப்ப
 ட்டிருக்குங்காரியத்தினால்  விளங்குகுது,  வாழைப்ப

 மங்கா  மனிகர்  எப்வீரும்புகிறர்களோ  அப்

 படியே,  குகஸ்போட்டதின்பின்  யாகதொன்றுக்குமுத

 வாடதென்று,  வெட்டிக்  ரூப்பையிலே  எறியப்படும்

 வாடமைமாங்களாஙயுஞ்  சனங்கள்  விலைமதிக்குங்கா

 லம்  வருமென்று  ம்புகிறதற்கிடமுண்டு.  பாளிமே

 ந்தென்னும்  ம்காஆலோசஷணச்  சங்கத்தில்  ஒருவ

 ராகிய,  கிறேக்கன்  என்பவர்  வேறொரு  பெரியவருக்

 கெழதுகிறதாவது  ;  இலங்கைத்தீவு,  வடதேசம்மு
 கலிய  டிடங்களில்  வாமைநட்டு  அதின்  பழங்க

 எவ்விட  தீதிலுள்ளவர்களும்  மெச்கவிருப்பமாய்ச்சா

 ப்பிட்டு  வருகிறார்கள்.  அது  மற்றும்  மரந்கஹாப்போ ள்  சிர்தியாமல்  நாங்கள்  வசைவதுவஷணஞ்  செய்

 கோடமேன்று  சொன்னது  அவரியாயம்.  இதுரிற்க,
 கிறிஸ்துமார்ம்க  த்தை  உப்தேசிப்பதே  எங்கள்  கட்

 மையல்லாது,  சைவதீதைத்  தூஷணிப்பத  கட

 மையல்ல;  ஆனலும்  ஒரு  வைத்தியன்  ஒர்  நோயா

 ளிக்கு  உண்டாயிருக்கிற  நோயையும்  அதின்  (கடு

 பாட்டையும்  அறிவித்து  அவணப்பற்றின  நோய்க்

 மா  ்  ்  ம்  |  கு  விரோதமான  அவஷதத்தைக்  கொடாதிருந்தா
 சொற்கா  வழங்குவானணொென்று  நாம்  காத்திருக்க  ல  நோயை  அறியாக்  நோயாளியின்  இரத்தப்பளி

 இடஙில்ல.  ஏனேன்ரமுல்,  அவன்  ஒரு  நூல்  மோட  அறிந்திருந்தும்  மறைத்திருக்க  வைத்தியன்

 லாத  சில.  வார்த்தைகள்*கட்டாயமாய்  வழங்கவே

 ண்டிய  தவசியமிருந்தும்  இந்த  மொழிபெயர்த்தலி

 லோ  வமக்கத்தில்வராக  சொற்பமொழிகள்மாத்கி

 ரம்  இடைக்கிடையே  பிரயோகிக்கப்பட்டிருப்பது  கு

 ந்றமல்ல,  ஒருநூலாசிரியன்  அல்லது  ஒம்பாவை

 யை  வேறுபாலையாகத்  திருப்புகிறவன்  சாதார

 ணமாயெல்லாரும்  விளங்கி  அறிந்துகொள்ளக்கக்க

 தண்ண  ஒருவருங்  குற்றஞ்  சாட்டாதபடிக்கு  வில  |  சமைய  ஞானிகளாகிய,  அகத்தியர்,  சிவவாக்கியர்,

 கிக்கொள்ளப்  பார்க்கிறதினாலும்,  அல்லது  கானே  சுங்கராசாரியர்,  கெளதமர்,  திருவள்ளூவர்,  மாணி

 மதும்படி  கயிட்ட-நூவினது  மேன்மைக்கிசை  க்கவாசகர்,  அவ்வை,  பட்டணத்தப்பிள்வா,  ஆக

 ட்டிக்கொண்டூு  அடியை  நிலத்திலே  எறிந்துபோ

 செய்யும்பொழது,  தான்சல்விமத  முள்ள  வனென்ற  |  CoG  தங்கும்.  அதலால்,  நாம்  பயந்து  உங்கள்
 {

 யாததாயிருந்தம்  அவசரரியித்தம்  அநேகம்  வார்த்  ப்பைச்சித்தர்,  கொங்கணர்,  தாயுமானார்  முதலிய வ்சகணாப்  நடு  வாளிச்ட  வெண்டி  யசாயிருப்பச
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 ங்கள்  கவ  சலாந்திற்  சிறிது  காரியம்  பிரகித்தம்  பண்ணப்பட்

 ங்களே  க்தி  டது.

 =  செயங்வா)
 ME  [i

 :  1

 Alarming  accident,—யாம்ப்பாணக்து  உவைஸ்  False  Measures,—கள்ளக்கொத்துவைத்து  அ  ப்பாண

 போது  அவர்கள்  கு

 ற்றப்பட்டதினால்,  பேருக்கு  இவ்விரண்டு  பவுன்  குற்

 றம்போட்டதுமன்றி  அவர்களுடைய  பறைகளும்அ
 வர்கள்  சமுகத்திலே  உடைத்துப்போடப்பட்டன்-

 ஒரு  ஆள்  துன்பமாயிரு  அரிசி  ஒறுத்துவிற்று  அதினிமித்தம்  ஊரிலே  பஞ்ச

 போதகம்  0  குருத்தினுல்  மெத்த  லெகுவாகப்,  பலன்  வடத்தக்க  |  ஓகயில்,  உமது  வீட்டாரில்  i
 எரிக்கூடத்திற்து  டால்  செய்துகொள்ளவும்  ஏதவாயிற்று.  க்கிறபடியால்  உம்முடைய  மருந்துப்பேட்டியின்  து  |  மும்  பசியுமுண்டாயிருக்கிற  காலத்தி  கக் 1வாக்வா  A  SHE  HI  க  றப்புத்  தேள்வையென்  ரோ  சொல்லக்கே  |  ட்ட  கொடுமையான  துரோகத்தைச்  செய்தவர்

 சமயத்தைப்  ல்  ல  இராச்சிங்த்தைச்  க  இடத்துப்  சீதம்பாடி  முகி  |  வாப்பிடி  த்து  நீததான்  அக்கிவனப்ண்ணினது  மற்
 ட்டப்  பலவா  _  க  த  வ்்வி  சக்க  அதி  ந்கதின்  பிற்பாரு  அவர்  செபம்பண்ணுமல்  அதினி  |  றவர்கள்  எல்லாருத்தம்  இதொரு  படிப்பிவனயும்  எ
 ாஈப்புக்கு  வாய்ப  க  RR  ED  2  வ  ந்கிலிகக்கே  ப்போஸ்  |  மத்தம்  தடைபட்டு  நிற்கவில்லை.  தம்ப  ச்சரிக்கையுமாயிருக்குமென்று  நம்புகிறோம். 2  XU  3  FT  1  m  ட
 ற  புத்தகத்  க்க  ந்த்  த்  சிகள்  எத்த  |  மடிந்துபிரசங்கந்  தொடங்குகையில்,  இங்கும்ஙகு௪  ன  FEE  I

 ண்டு  பல்  தடுத  னம்பண்ணீக்  காண்டிகுக்கிறுர்கள்,  அல்லாமலு  |  ச்ளம்பாறி  விடிகிற  தற்கே,  அதக்கிட்டடுரந்  Public  Works.—கோட்டையல்  மறியற்:

 யாம்  க்கட  ம்  நூசியதேசத்துக்கு  மேலெல்லையாகிய்  பால்டிக்  தட்ப  க  வக்க  கழல்  முற்றவெளியிற்  பெரியகுளத்திலேயுள்ள  சேற்றை
 அந்தம்  தக  கென்னப்பட்ட  சமுத்திரத்திலேதுறக்குறைய்,  ௫ம்.  |  நாலந்கடி  உயர்்கிற்  பிரசங்கக்கூட்டிலிருந்து  த  |  யள்ளி  அதைத்  தரும்  ஆசபத்திரிக்கடுக  க  த்

 ந்தை  யுத்தக்  கப்பல்கள்போய்த்  தலைப்பட்டணமாகிய  லகீழாய்க்  கீழவிழந்துவிட்டார்.  நற்ச  நவணபரி  வயவிலே  சொண்டுபோய்ப்போடுகிறதைக்  கா்
 SR  E  ரேம்,  அந்தச்சேறு  பய  ஷாமண்  ஹ்யிர்ப்பதினுல்,

 மனத்  அணிந்
 RK  துற

 தத்  தரும  சிந்து  பதற்குச்  சந்தேகமில்ஹ.  அந்தக்குளத்திற்  தண்

 ணீர்  வற்றினகினால்  வண்ணர்  புடைவை  வெளுக்

 நம்மதந்தழவிப்  மூ  க  வர  இருக்கிறார்.  இல்விதமாய்ச்  சுற்றிலுமிருக்கிற

 வும்  தருக்கத்துகக  இராச்சியத்தாசெல்லாரும்  விரோதமாய்  நிற்கிறார்க

 ருக்கிக்து  மெய்ந்த்டு  ௭.  இப்போழது  நூசிய  இராசண்  லெகுவிலேவி

 கென்று  சொல்லுக்  ட்டால்  அவன்  திரும்பவும்  படை  யெடூப்பானென்று
 ரடூவாருங்கள்,  நூட.-  பயந்து  அவலன  இந்தவேஷாயிலே।  பயப்படுத்தி,  அ

 ்  கொண்டுவகுயேட்  |  வனுடைய்  யுத்தக்  கப்பல்களாயும்,  அவன்  கட்டிய

 க்குள்  அடங்கிரிஞ்ு  கோட்டைகஷாயும்,  அவன்பட்டினங்கவாயும்  அழி
 வனால்  அருளப்பட்டு  த்துப்போடத்தீர்மாணித்கதுமல்லாமல்,  அவன்முன்

 வோடேன்றார்,  ந்  ர்கள்  அஙியாயஞ்செய்து  பறித்துக்கொண்ட

 சதர்வேதமிகுக்கிற  போலக்து,  பின்லாந்து  என்ற  தேசங்களும்  மூன்

 று  மிகுந்த  உச்சாய  ணிருந்த  இராசாக்களுடைய  லமிசத்தாருக்குத்  திரும்
 |  சபதஞ்சொல்லிட  பக்  கொடுக்கவுஞ்  சித்தமாயிருக்கிறார்கள்.  _

 எடுத்தகாரியும்  ஈட  வாண  என்ற  இடத்திலே  இங்கில்கு  பிராஞ்சுக்கா

 ர்கள்.  மற்றக்  ட;  எரிடத்திலிகுந்த  போர்த்  தளபாடங்களணத்தையு
 ட்ட  ஐயரும்  கபட  கிறேக்கனொருவன்  ரெருப்புவைத்த  அழித்துப்  |

 த்திலும்  சதுர்வேத  போட்டானொென்று  சொல்லப்பட்டிருக்கின்றது.

 ம்பி  முன்சொல்லம்  Sickness.  —யாழ்ப்பாணஞ்  ச்தாரியில்  இப்பொழ

 த்  காத்திருந்தார்  து  பேதிவியாதி  குறைந்துபோனாலும்,  பறங்கித்தெ
 ாடூபாய்ந்துவிட்டார்க  ரூ  முழவதும்  வைகரிவியாதி  ரெருங்கி  மும்முரமாய்
 யும்  சபதத்தையுர்  நடக்குது.  யாழ்ப்பாணம்  முப்பத்திரண்டு  கோவிற்

 வீரத்தையும்  மறநத  பந்தில்  இருபத்துஞுன்று  கோவிற்பற்றிலும்  வவதரி
 ம்  எழுதகிறதில்  ஜி  வியாதி  நடக்குதென்றும்,  இவ்வியாதி  உண்டுபட்ட

 டால்  பொட்டுக்கே  வர்கள்  ஆயிரத்தறுநூறுபேருத்தமேலே  யிருக்துமெ

 பாரோ?  ஈாம்  இநி  -ன்றுங்  கேள்விப்பட்டோம்.  வைதரியைப்பற்றிக்

 த...  யேசுதாசன்.  கவனிக்கப்படத்தக்க  ஒருகாரியம்  இச்சேலவு  நட்

 ந்தது.  அதென்னவெனில்,  ஒரு  மனிதித்த  வைது
 நிவியாதி  உண்டுபட்டபோது,  அவளுக்குப்  பிள்ஹா

 ப்பெறுமாதங்  கிட்டி  யிராதிருந்தும்  வியாதியின்  ௧டூர

 த்தினுல்  பிள்ளயுஞ்  சேத்துப்  பிறந்தது.  அதைப்

 பார்த்தபோழது.  தாயுடைய்  வியாகியின்  தழம்பெல்

 லாம்  அந்தப்பிள்ஹாயிலும்பட்டூக்  கெட்டியாய்  வே
 ரேடுத்து  அதை  வே,

 Poor  Relief—uஞ்சத்தினால்  இக்கட்டடைகீற  El  L
 கள்,  பாலங்கள்மு

 க்கும்படி

 விப்பட்டோம்:  அதைக்கொடுத்த  தருமசாலி  ஆரெ  |  மகாராசா  பணங்கொடாததினிமித்தம்  அனவக

 ன்றும்  அதைலாங்கினகுருஆமென்றும்  அறியவேண்  ளல்லாம்  அழிந்துபோகிறதற்கேதுராயிருப்பதை

 ட.யது  அவசரமில்லை.  ஆனாலும்,  வீம்பின்பொரு  |  க்  கொழும்பில்  வியாபாரிகள்  முதலிய  துமைமார்க
 ட்டாகவல்ல.  வறியவர்களுக்குத்  தருமஞ்சேய்யும்மு  |  ண்டு,  போனமாதம்,  ௨௫ந்.  திகதி  ஒரு  பெரியகூட்ட

 காந்திரமாய்க்கொடுத்த  தருமசாலியுடையசெய்டகை  |  ம்வைத்து  அதிலே  பிரதானமாய்ப்  பன்னிரண்டு  தீ
 யைச்  சனங்கள்  மதித்துத்  ததிப்பார்களென்றுஙிக்  மானங்களப்பண்ணி  மகாராசாலவைக்  துறை

 சயமாய்  ஈம்புகிறோம்.  அந்தத்  தருமசாலிநன்மை  |  யாய்ப்பேசி  அவரில்  அகேகங்  குற்றங்கணாப்  பிடித்

 செய்வதிலும்  மற்றும்  பணிவிடை  கவா  நடத்துவதி  |  தார்கள்.
 ம்  எப்போழதத்  சுறுசுறுப்பாய்  இருக்கிறதுமன்றி  ——  EE  .

 ம்க்  த  கல்  க  \  Execution.—  கண்டியில்  இரங்கசாமியென்று
 ட்ட  ிறந்திடக்கின்றது.  இவ்விதமான  தரும்த்  |  பேர்சோண்ட்  ஒட்  உ  பெண்சாதியின்  கெ

 தைவாங்கின  அநேகர்  இப்பொழது  கோதாரி  அல்  ட்டாட்ச்தைவயக்கண்டு  அசுகைகொண்டு  WE

 லது  வைதுரியினால்  அவதிப்படுகிறர்களென்று  ௮  |  ஷாக்  கொல்றுபோட்டதினால்  கப்பிற்ங்கோொடட

 நிய  வருகிறோம்.  வேதத்திற்  சொல்லியபிர்காாம்,  |  விளங்கி  அவன்  குற்றவாளிலாய்த்தீர்க்கப்பட்டுஇக்த
 நாசமடையப்போகிறவனுடை-ய  ஆசீர்வாதம்  நற்கு  மாதம்,  உந்.  திகதி  சனிக்கிழமை  தூக்குண்டி  றர.

 ணசாலிக்கு  அற்பமான  பலனல்ல:  விட்டான்.  மேலும்  கண்டியிலே  ஒருகிங்களப்பா
 Nhe  Weather.—குளிரும்  எிர்காற்றும்,  கர  காரி  சிறுவயதுள்ள  பேண்பிள்ஷாயொன்றுககு  I

 கில்மேகமும்  க  த  மி  சுகொடுத்து  அதைக்  கொன்றுபோட்டதினாற்  சுப்ப
 2  த்த  ்  முத்தூறலுப,  2  |  நீங்கோட்டிற்  குந்றவாளி  மரண  ஆக்கிணனப்படூம் சநரம்  அத  கமய  டா  DUET  தப்  படி  தீர்மானம்  பண்ணப்பட்டான்.
 படியே  மமைக்கேற்ற  எல்லாக்  குணங்குறிகள்  20  12
 உண்டுபட்டு  மழை  இப்போதான்  வ்ருததெ  Mad  Dogs.—இற்னிறக்குச்  சிறிதுநாவாக்குமுன்

 ன்று  காத்திருந்தாலும்,  மமைபேய்யாமல்  வரு  |  மேமான்  குருவானவரொருவர்  விசர்காயினுற்  கழ

 டம்முடிவதும்  சனங்கள்  அணாப்பப்பட்டுப்போனூர்  க்கப்பட்டாரென்று  அக்கத்துடனே  கேள்லிப்பட்
 கள்.  அனாலும்  சோழகக்காற்றுச்  சீக்கிரம்  விழந்  |  போம்.  அதினால்  யாதொரு  தீங்கும்  விஷாயாதப்டி

 தபோடமோேன்றும்  இந்தக்  கோலமெல்லாம்  சனங்க  க்குப்பண்ணிய  பிரயெத்தனங்  வகைகண்டகாய்  வா

 எரடைய  எண்ணத்தின்படி  அதிகமமைபெய்கிறத  |  ய்க்குமென்று  நம்பியிருக்கிரேம்...  வெளியிலே  நட

 ற்கான  குறிப்புகளென்றும்,  நம்புகிற  கருத்துச்  சரி  |  மாடித்திரியும்  நாய்களெல்லாங்  கொல்லப்படவே

 தானென்றுஎண்ணியிருக்கிமோம்.  ண்டூுமென்று  அரசாட்சியாரால்  இய்பொழுது  வந்தி ET  <  }  "  த  ்-  யி,  ர  ம
 Sad  Prospect—போனவருட  த்தைப்போல்  இவ்  குச்கீற  LAE  கக்கும்  திருத்திய  முக்துே ன்று  எண்ணுகிறோம்.  h

 |  வருடத்திலும்  மழையில்லாமற்போனகினால்  வே  த  ம்  அங்டு
 எாண்மை  எங்குந்  சாழ்ச்சிப்படுமெண்று  கமக்கார  America.—அமேரிக்காவைச்  சேர்ந்த  ஙியுயோர்
 செல்லாரும்  பியந்து  விதனப்படுகிறார்கள்.  ஒரு  கிறு  |  க்குப்பட்டினத்திலுங்  கன்னேடாமுதலிய  இடங்க

 படுத்தக்கூடிய  வழிய  ளியே  தோற்றிற்று.  re
 நஹன்றுவருட்க்கத  Medical  Assistanfl—  இப்போழது  சீதாரியிலே

 'ஜம்யோ  சஷி  வைதுரிவியாதி  அதிக  கடூரமாய்  ரெருங்கி  நடப்பதி

 எடுத்தகாரியத்சத்  னாலும்  அவ்வியாதிக்கெற்ற  பரிகாரம்  பண்ணத்த

 று  பின்னுலெழதப்  க்க  வைத்தியர்  கிட்டாததினாலும்,  இந்த  வியாதிவர்

 ங்குதுது,  வாலமைய்  தெளிந்த  ஒரு  வைத்தியணத்  தங்களுக்கு  விட

 ்புகிழர்களோ  3  வேண்டுமென்று  பறந்சீஜஷருவார்  ஒரு  மன்றாட்டு
 க்  கட்தாசியெழதிக்கோட்டை  டாக்குத்தர்  கெளன்

 அமரைக்குக்கொடுத்ததினஸ  அவரும்  அவர்களுடைய
 கேள்வி  சரிதானென்றுணர்ர்து,  அவர்களுடைய  எ

 ண்ணத்தின்படி  ,  முன்னே  வைகரிஜரந்து  தெளிந்த

 வைத்தியலிங்கமேன்பவமைக்  சீதடரியில்  வைகரி

 யாதொன்றுக்குர
 யிலே  எறியப்படும்

 ர்  விவலமதிக்  துங்கா

 முண்டு.  பாச்  மே ச்சுங்  ல்  ஒழு  S  bo  :
 வெகு  ய  வியாதி  பராபரிக்க  நிசமிக்கும்படி-  சித்தமானார்.

 தீவு,  வடதேசம்டு  Dog  killing  —மாம்ப்பாணம்  போலீஸ்  மஸ்திறு

 ந  அதின்  பழங்கவா  ச்துவுன்டய  கேள்வியின்போரால்,  இந்தமாதம்  ஆரு

 தவிகுப்பமாய்ச்சா  ந்திககி  தொடங்கீப்  பகிஷனந்தாந்திகதிய்ரக,  மறு
 ம்  மரங்கவாய்போ  பேரால்  ஈடத்தப்படாத  அல்லது  கொண்டுபோகப்

 ாடாததினுல்  குலி  படாத  சகல  ரீங்களுஞ்  சீதாரியில்  அடி.க்கப்பட
 கள்  தஹ்ன்யெ  வேண்டுமென்றும்  அப்படி  அடிக்கப்படும்  நாயொ

 திலே  எறிந்துபோ  வவொன்றுக்கும்  நாலுபணம்  உபகாரங்  கொடுக்க
 ப்படுமென்றும்  அரசாட்ச்  யாரால்ஒர்கட்டவாயுண்

 ருக்கிற  நாடல்:

 பதப்படுத்தக்கூடிய்  டானகினால்  அநேகம்  நாய்கள்  அடி.க்கப்பட்டன.

 பாட்டம்  மமையேயல்லாமல்  அதிகம்  பெய்யாததி  |  எரிலும்  பேதிவியாதிபாம்பி  வெகு  சனீ  அழிவுபண்

 னால்  வயல்களேல்லாம்  இன்னும்  முழதுஞ்  செய்  |  ணிவருகுக.  இங்கில்சுகாரர்  பிடி  த்தக்கொள்வார்
 வகைபண்ணப்படலில்ல.  மமைத்காம்ச்சியினால்  |  ஈளொன்று  றாசியர்  பயந்து  தங்களுக்குச்  சேர்ந்ததா

 வெகு  இடங்களில்  ஆடுமாடுகள்  மேய்கிறதற்குப்  பு  ய்  வட  அமேரிக்காவிலிருக்கிற  இடங்கா  அமேரி
 வ்லிவ்லாமல்  அநேகஞ்  சேத்தப்போயிற்று.  அரே  |க்கருக்கு  விற்றுப்போடூம்  முகார்திரமாய்  இருபக்க

 க  இடங்களில்  மரந்தடிகளேல்லாம்  பட்டுப்போ  |  தாருக்கும்  ஒரு  சமாதான  உடன்படிக்கையேழச்

 யிற்று.  |  ையோப்பம்  வைக்கப்பட்டதென்று  சொல்லப்
 Appointment.—கொழம்பிற்  குமாரசுவாமி  முத  |  பட்டிருக்கின்றது.

 யாரு  யடிமகன்  முல்லத்தீவுக்கு  இரண்டாய்  |  Supreme  மேமாt—  இந்தமாதம்,  இருப்த்தெட்டார்

 கலக்கட்டமாகவும்,  போலீஸ்நீதவானாகவும்;  யாம்  இத்தி  வியாழக்கிழமை  யாம்ப்பாணக்தில்  கார்
 ப்பாணங்  கச்சேரியில்  இரண்டாங்  கலக்கட்டராயி  இராசா  முகதாவிற்  சுப்பிநீங்கோடு  ட்ப்படும்.

 அதத  ஸை  கத்  அம்பர  தோட்ட  கன்  இரண்  விளக்கத்துக்கு  வைக்கபீபட்டிருக்கிற  வழக்குகள்
 ப  போல்ஸ்நீதவானாகவும்;  |  பதினொன்று.  அவைகளிலலந்துங்  கொலைகாரி
 அவரிடத்திற்கு,  இற  சல்,  என்னுந்  துரையும்,  யாழ்ப்  ஆ  ்

 பாணக்  கோட்டைக்குக்  கொம்மிந்தானாயிருக்கிற  pt  I
 உஷணாட்சன்  என்பவருக்குப்  பதிலாகக்  கம்சை  என்  Death  யாழ்ப்பாணம்  டிஸ்கிறிக்கோட்டுத்  நா

 |
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 விலைக்குத்  ததமா  Infanticide.  இந்தமாதம்  ஒன்பதாந்  திகதி  ஒரு
 தத்  திட்டமாய்?  சிறு  பிள்வாயைப்பற்றி  மரண  விசாரண  பண்ண

 கிறர்கள்.  அல்லா  ப்பட்டது...  அந்தப்பின்வள,  சுண்டிக்குழியிற்  கிண

 க்கும்,  அதினுடை  2  ரொென்றிற்குள்ளே  சிறிதுநாளாய்க்கீடந்து  அழகிப்
 ற்கும்  பதப்படூத்ச  போனதினால்  அதின்  தலயுங்  காலுங்  கையுமேய

 ற்டுறன்று  நம்புக்ற  ல்லாமல்  வேறொன்றும்  வெளியே  எடுக்கக்கூடிய
 தசத்திலுள்ள
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 STAR,

 ,  September  14,  1854.

 ORIGIN  (OF  BRAHMINISM  AND  OF  HINDU
 CASTE.

 In  thefirst  of  a  series  Af  letters  addressed  to  the

 brahmins  of  the  provinee,  several  speeific  questiuns
 wêre  proposed  Tespectink  their  orita  ind  Aistory—
 and  more  especially’  respecting  the  time,  pdce  and
 manneriu  whieh  they  were  constituted  a  distinet  or-

 der,  to  act  as  the  religious  teachers  atid  guides  to  their
 fellow  eolntryien.  :

 ‘These,  questions  Were  praposed  for  the’  purpose  of
 oslling  attention  to  the  sabject,  and  aseeraining  wheth-
 er  the  Brahmins  themselyes  aru  in-  thë  possessión  of

 ay  'authentie  inforination  regarding  (hese  matters,
 whichthey  would  be  willing  to  communicate.

 -While  waiting  for  areply  to  the  questions  proposed,
 we  are  unexpectedly  favored  wih  an  abridgment  of

 a  learned  essay  òn  the  yery  subjeat  af  dur  inquiries;
 written  by  Dir.  Wilsum,  of  Bombay,  andpüblisted  in
 the  Madras  Ghristian:Instruetor  fur  May;  1854.

 Froprthe  extracts  given  below  from  Dr;  Wilson's

 Aaftna,  Thursdap

 the  eountry  which  the  remote  aneestors  of  tlie  Bral-

 mins  forinerly  jplabited  ;  and  that  they  came  thither
 from  mor  tern  regions.  (2)  That  at  the  time  the
 firat  portions  ofthe  Rig  Veda  (@g4gA45)  were  com-
 posed,  the  Aryas,  from  whom  the  Brahmins  in  after
 ages  descended,  inhabited  the  'bahks  of  the  river  fn-

 dus,  the  provifce  iow  denominated  tle  Punjab  (3)
 Thatthe  Rig,  Veda,  thefirst  of  the  ‘three,  Vedas  men-

 tioned  by  Mega,  was  probably  composed  about  thirteen
 or  fourteen  ht  red  years  before  Christ,  i.  e.,  between

 oh  and  twò  centuries  after  the  time  of  Mases.  (4)
 Phatin'  the  times  of  the  ancient  Aryas,  by  whum  the
 Vedas  were  composed,  there  was  no  heriditary  order
 or  caste  of  Brahmins,—the  priest  of  whatever  rank

 was  called  Brahman.  (a)  Thit  the  Shasters,  denpmin-
 ated  Brahmans  and  Uperhishads,  in  which  Hinda
 Brahmanism  is  enbodied,  and  of  which  Sizaism  is  4
 small  branch,  are  placed  by  Professor  Wilson  about

 five  hündred  years  after  thë  Sanhita  of  Rig  Veda,  (6)
 Thateaste  was  not  probably  estallished  amoni  the

 ancient  Aryas,  till  they  had  entered  India,  as  conquer-
 ors  and  proselyters,  and  were  able  to  give  law  to  the
 coüntries  Brought  tider  theirinfluence,  The  systemi

 of  ciste,  tlun  ihtroduced,  is  clearly  set  forth  by  the  fe
 tle,  found  in  the  first  chapter  and  31  section  or  verse
 SE  Menu's  institutes  and  is  as  follows  :  «  That  the  hu-
 man  race  might  be  multiplied,  Brahma  caused  the

 Brákmin,  the  Cshatriya,  the  PVaisye  and  the  Sudra,
 (so  aimed  fromthe  Scripture,  prótection,  10calth  and

 lalar)  topraoceed  from  his  touth,  his  atm,  his  thigh, and  his  foot,’

 And  yet  in  another  section,  he  gives  wholly  a  dif.
 ferent  account  of  man's  origin,  viz:  That  Brahma

 “  having  divided  his  own  substance,  the  mighty  pow-
 ev  Became  half  male,  half  female,  and  from  that  female
 he  protese  Viraj,”  from  whom  the  humän'raee/  de-
 spemded.  This  last  aecount  is  doubtless  the  tradition-
 ry  version  of  Eye's  having  been  formed  feom  Adam's
 side  ;—aänd  hence  we  learn  thatthe  Hindus  have  con-
 verted  the  first  han  Adaim  intd  their  God  Brahma!

 The  fallowing  are  the  extruets  frotn  Dr,  Wilson's
 Essay,  who,  bear  în  mind,  is  not  the  same  man  as
 Prof,  Wilson.

 _  The  brabminical  refiginn,  with  which  the  system  of  caste
 1s  associated,  w  introduced  into  Tidia  by  the  Arva  rave.
 The  country,  to  which  this  raceoriginally  belonged,  corres-
 pants  will  ite  Aiya  af  tie  Parsi  satred  writings,  the  Afrana
 of  the  Greeks,  aud  what  we  would  call  tern  lran  or  Persia,
 “  Tat  they”  Mihe  ancient  Sanserii  speaking  [udiäns)  says
 Professor  Wilson,  *  häid  exiended  themselves  from  a  more
 norllern  rate,  is  rendered  probable  (rom  the  peenliar  EXPres-
 sion  used,  on  morethan  one  occasion  (in  Hie  Vedas.)  in  solie-
 iting  long  1ifè,—when  the  worshipper  asks  for  A  hindréd

 winters,  (himas)  a  baon  not  likely  to  have  been  desired  by the  naliyes  of  a  warm  climate,  `

 been  a  fidir  complexioned  pebple,  ai  lé  St,  comparatively,  and
 foreign  invaders  of  Tndia,—as  il  is  said  that  Indra  divided  ihe
 fiehls  among  his  white  eomplexioned  friends,  afier  destroying
 she  indigenous  barbarian  races,—for  such,  there  can  be  lule
 doubt  we  are  to  understand  by  the  expreśsion  Pasyk,  which
 so  oflen  resurs,  aniPwWhiciis  often  defined  to  siguify  one  who

 notanly  dnes  nar  perforin  religious-rites,  hut  aITempts  1o  dis-
 terb  thief,  andharass  those  whe  do  perform  them:  ihe  latte;
 are  the  Aryan,  the  Arya,  ar  respectable,  or  Hindu
 race.  Dešgu,  in  later  Jaugupge,  siguifies  a  tlief,  a  robhur,
 and  Arya,  a  wealitiy  or  respeeiable  iman  5  bat  the  Wwa  terms

 are  constantly  used  iu  e  text  of  the  Veda,  as  contrasted  with
 each  ofer,  Ald  as  exprestidis  of  religious  and  political  an-
 fagonists,  requiring,  therefore,  no  violence  of  conjecture  to
 identify  the  Dasyas  withthe  indigenous  tribes  of  India,  refus-
 ing  tó  adopt  tle  canimohjal  of  the  Arias,  (a  more  civilized,
 but  intrusive  rare,)  and  availing  hemselyes  of  every  oppor-
 tunity  to'asa  fhem,  to  carry  Uff  tbeir  cattle,  Histurb  (heir

 files,  and  inipade  their  progress;  but  1o  litle  purpose,  it
 should  seem,  as  the  Ayas  commanded  ihe  aid  of  Indra  be-
 fore  whose  thunder  boli,  Ihe  numerous  eties  of  hamlets  ofthe
 Dasyäs  were  swept  Way.  Evén  p  1O  1he  tnte  of  The  cdi-
 position  of  the  earlier  pörtiensef-the  laws  -and  ordinances  a
 cribéd'10  Men,  which  may  hekgns  to-ther  sixil  or  setenth
 sentury  preceding  Christ,  (he  dennmination  of  Arya  was  nre-
 servet-by  iHe  conquering  tribes,  Tle  Dusyas  t00,  ate  men-
 tioed  in  the  latier  portions  od  the  workt  In  one  af  the  two

 „or  Arian

 Wilson's  Rig-VAtanS  annita  Iutroduetion,  n,  48,
 +  Mha  m  xxxi

 |  passagesia  wliich  tbey  are  there  fe/crréd  aitis  sajd,  i  à  li
 those  tribes  of  men  who  sprang  irom  the  mouth,  the  arm,  the.

 tlgh  and  lhe  feel  of  Brahma,  faccording  10  his  ductie  of

 caste)  bút  who  bedame  dui-cūsts  are  calied  Disnas,  whethe  r
 they  speak  tle  lairguage  of  Mfeelehas  or  tat  of  Aryas.”  li
 would  hence  appear  ilat  the  word.  Dasya  was  wsedt  by  the

 Avgas  ih  a  generie  sense  il  Idia:  H  was  probahly  brste
 by  the:  eungueriig  race  from  Arye,  for  in  the  Farwardin
 Yast  of  ihe  Parsis,  we  read  of  a  people  called  the  Duhyas
 (in  Sanscrit  Däsyas)  as  associated  with  the  peupe  A  Af,
 (Ffan)  and  Tuirġa,  (Puran  or  Purkistan.)  The  Ainpa  rif  the
 Parsis-is  in  the  Vendidad,  &e.,*  called  Airy  Vueio,  or  ihe
 poor  Airya,  fram  which  the  trilles  of  run  lad  tlieir  disper-
 sion.  The  Jránidnsvand  the  dadiang,  We  thús'set,  were  orp

 gibally  aue  penplo,  They  wereat  first  probably  located  kast

 |

 |

 |

 |
 |

 also  (I  Aryus  were  probably  descended,  From  tis  otn-
 try'they  eame  to  India,  A  A

 "AUthe  time  that  the  earlier  portions  of  the  Rig-Veda  were
 composed  the  Aryas  obviously  fnlabited  the  Barks  6f  the  va-
 rious-Affltents  ofdie  Indus  and  We  province  naw  denomint-
 ed  the  Panjab  (dr  Pentepotamia.)  ,  Iu  tha  Panjab,  we  have
 four  ar  five,  or  seven,  or  more  greal  rivers  according  as  we
 cross  iL  to  the  north  or  sooth;  Itis  prabablythis  distret  which

 is  denominntediw.the  Veudidad,  the  Hepta  Fendu  0r  ‘seven
 fides,”  the  word  Aenda  springing  from  Sindhu  the  Sanscrit
 name  of  the  fadus.

 OftliestatCofsöciety  atthe'lime  the  Rig  Veda  was  compos:
 ed—probably  about  thirteen  ar  fourteen  bunidred  years  before
 Clris!,  the  notices  giyen  on  it,  though  ineidental,  are  exireme-
 Iy  curieus  and  interesting:  "Prof.  Wilson  says  on  thesubjeet,
 *  It  has  been  a  favorite  notion  With  some  eminent  scholars,

 thal  the  Hintlus,  at  the  period  of  composition  ef  he  'hymiis,
 wete  a  momadie  and  pastoralpeople..  Plis  opinion  seems  to
 rest  pon  the  frequent  solicitations  for  food,  and  for  horses
 and  cattle,  which  are  fodnd  ihe  hymns,  apd  is  umapparted

 by  auy  möre  positive  statements:  Phat  the  Hindus  were  no
 nomadsçis  evident  from  the  repeated  allusions  to  fixed  dye-

 lings,  and  villages,  and  towns;  and  we  can  scarcely  suppose
 them  tobave  been  in  this  respeet  behind  their  bavbariau  ene-
 mies,  lhe  overthrow,  of  whose  numerotis  eiles,  is  so,ofen
 spoken  of,  -A  pastoral  peaple  they  might  have  been,  to  some
 extent  ;  bul  they  were  afso,  and,  perhaps,  in  a  sti  greater
 degree,  an  agricoltura)  people,  as  18  ekidenced  by  their  aup-
 plications  for-abundant  pajn  and  forthe  ferulity  of  the  earth,
 and  by  the  mention  of  agrienlural  produces,  pari  ichlarly  bar- ley.  n  É
 weaving,  the  labors  of  the  carpenter,  and  ihe  fabrication,  of
 golden  and  of  iron  mail,  are  alluded  to  3  and  what  is  more

 remarkable,  they  were  a  maritime  ad  mercanti:  people.
 Nut  aomly  are  Whe  Suktus  familiar  with  the  ocean  and  its  ple-

 nomena,  bul  we  lave  merchants  described  as  pressing  earn-
 estly  on  board  ship  for  tle  saké  of  gain.  and  we  haya  faval
 expedilion  against  a  foréiguiskud  or  éuitinehty,  (dwipa)  frus-
 trated  by,  a  slipwreck.  ,  Tliey  must  alsohatemade  some  ad.
 vance  in  astronomital  computation,  as  the  adoplion  of  au
 imercalary  momh,  for  tHe  purpose  of  adjusting  the  solar  wnd
 huar  years  to  eaelrother,us  made  mention  of;  Civilization

 must  have  therefore.  made  considerable  progress,  and  tle
 Hindus  must  have  spread  to  the  sea  coast,  possibly  along  the
 Sindhu  or  Indas,  into  Votch  or  Gujarat  befurealiey  evuldhave
 engaged  in  navigation  and  commeree.”

 tmay  be  here  -observed  -ii  wnplification  of  thesë  remarlis
 af  the  protesson,  thatthe,  Indians  at  dhe  timeof  the  Vedas
 seem  to  have  treated  woman  wiih  considerable  respec,  de-
 nominatig  her  an  ornament  in  a  dwelling,”  urequivo-
 cul  indicayon  of  a  certain  kind  of  ceivilization,  thuugh  poly
 gamy  was  not  unknown  iu  their  comimwiiy.  Like  the  ancient
 Egyptians,  they  had  chariots  of  war,  and,  uhke  thvm,thëy
 lad  ride-bearing  steeds,  undalsopgroos  fodtendthen,.  dA
 Cheir-fightiug  hey  ised  wie  club,  sheoda,  and  ihe  araw.
 They  sent  ambassadors  to  neighboring  princes,  ‘fhey  were
 acãirainted  withthe  virtutes  of  some  herbs,  And  made  hn  in-
 elminting  liquorArom  the  juice  of  ihe  soma,  the,acid  aselepias
 ar  sucrosteimu  viminulis,  which  they  seem  to  bave  thuughi  a
 welcome  beverage  toile  gods  as  well  as  men.  They  em-
 ployed  professional  barbers  to  cat  oifkeirhnir,  They  made
 a  liberal  use  of  animu!  fovd3  and-  no-notion  of  evil  was
 attached  amonguhem  toa  joint-  of  (beef,  the  disssdtipn  of  a
 cow  being  one  vf.  the  figures  of  speech  used  io  the  descrip-
 tiols  of  Indra.“

 Prof.  Wilsun  procceds  :  “Upon  a  subject  of  primaryim-
 portance  in  the  history  of  Hindu  seciety,—thedistiuetinn  of
 ciste  —ihe  Jangaage  of  the  Suktus,  of  le  lirt  Ashtaka  at
 feast,  isby  ho  means  explicit,  Whenevereolluatively  allad-
 adto,  mankind  are  said  to  be  distinguished  into  five  cuurts-or
 olasses,  or,  literally  five  men}  or  beings  (pancha  kshitayah,)
 Brahman  is  met  with,  bul  in  what  sense  is  questionable.  fh
 the  neuter  form  Araha,  it  usda  y  implies  prayer  or  praise,
 or  sacrificial  fond,  or,  in  one  place,  preservation;  in  its  mas-

 |  culline  form  Brahu,  il  occurs  as  the  priser  or  reciter  of  (he
 hymu;  or-as'tlie  particular  priest  So  Uanoiinated,  who  pr-

 |  sides  over  the  ceremonial  of  a  sacrifice;  and  jn  neither  ease
 |  does  il  necessarily  imply  a  brahman  by  easte,  for,  ilat  the
 |  efficialing  priest  might  dt  be  bruhmais,  appears  dron  the
 |  paft  taken  by  Vishwamitra  at  the  sacrifice  of  Sunalsepas,
 |  whoyalloush,  according  to  tradition,  by  birth  a  Kshatriya,

 exercises  the  fimdlions  dfthe  priesthood,  Phe  Bralintanas
 |  and  Upanishads”  are.placed  by  Prof,  Wilson  about  five  hun-
 |  dred  years  after  the  Sanhita.  “Tithe  Rig-Veda”  thë  arnad

 German  Prof.  Lussen  says,—and  he  is  amply  sapporied  ín  lis
 observation  bythe  fesearehes  of  Dr  Roth,  to  whieh  he  refers,

 |  —  the  castes  properare  not  spoken  of”  The  Brahmans  ap-
 |  pear  tliere  merely  as  a  profession  without  the  privileges  of

 mmwpolists,ar  ihe  status  of  inheritanee  Whe  word  Askat-
 riya,  as  admitted  by.  Prof,  Wilson,  does  uot  once  occur  ip  the
 Veda.  Vaishya  too  is  wanting.

 Caste,  ihdeed,  was  probably  not  established  amon?  (he
 |  ancient  Aryas  (ill  their  emigrations  and  proselytizing  missions
 |  lad  extended  muahbeyond  the  couitries  montiguous  48)  the
 |  -udus,  andil  ihe  state  ofsociety  required  to  beorganized  ac

 cording  te  their  interpretations  of  tlir  exigencies  Af  (hepret
 land  ivo  wiileh  they  hadanteredin  datlia.  When  matitrely
 established,  it  was  alleged  to,réston  flemade  of  ihe  original
 creation  of  man.  Manu,  for-example  says,  that  the  buman
 race  might  be  maliplied,  Bralhha  eaused  the  Braman,  the
 Kshatriya,  ire  Vaishya  thé  Sira,  to  proceed  from  his

 What  will  the  Sivas  say  to  lhis  T—b;  r

 `

 |

 mouth,  bis  arm,  lis  thigb,  aod  his  feet  P'on  this  theory  af
 the  origin  of  mau,  however,  ihe  Hindu  sacred  wr  d

 consistently  adhere.  They  fregucutly  speak  of  ihe  kumag
 race  simply  a<  wie  predaet  0f  sexual  tliy  iian  pf  tle  goden
 into  male  and  female,  lhas  Manu,  with  rensirksble  incay-
 sistency,  Shs,  i  tle  Vety  comtext  ofh  pai  LOW  quois,
 “Having  divided  lis.owh  substance,  the  wighty  power  he-
 came  halfmale  anbalf  female;  and  from  that  female  he
 immediately  prodúcell  Viraj,”  from  whom  ihe  prógenitors  gf
 metr  wêre  formed..  Edel  6f  thedusr  original  eastes  hertaj

 Juded  to,  bas  jis  peculiar  privileges  aud  doties  declared  ip
 ithe  Slhasiras.

 Br»

 3  dd  nat

 Wilson  then  shows,  quoting.  at  éonsiderable

 and  priri/g98s,  he  rules  and  arrangements  of

 great  classes  castes,  into  which  the  whole
 divided,

 of  our  Tamilsreaders  to  know  precisely  where  he

 the  scafe  of  easte,  we  may  possil

 thè  printipal  paris  of  Is  learwed  and  curious  essay,  whenev.

 er  onr  eaters  sitall  äppropriately  demand,  (bat  the  Morning
 Star  be  restored  nits  origiual  dimensiotis,

 aeh  of  the  fiar

 Hindu  rare  are

 As  i  cannot  be  a  malter  of  indifereuee  to  at  y  tne

 slanda  jp

 give  in  separate  porliong
 ,

 1ñ  view  of  Lhe  stntemenls  eonlained  in  Ihe  essay,  many  of

 whieh  are  laken  from  Manu's  Hnstitotes,  it  élearly  appears

 hat  the  grent  body  of  brahmins  eve,  beth  em  ile  eomient

 and  in  this  iskwd,  are  Hiving  indhe  babitaal  violation  of  tbe

 rules  uf  ease,  as  Jad  dovan  in  (hose  yery  standard  wriings:
 As

 therefore  the  brahmi  lheinselves  have  thos  forfeited  thiir

 im  wlieh  ihe  doerine  of  caste  is  taght  and  sanetioned,

 claims  la  the  ligh  perquisites  of  heir  easte,  what  stall  we

 sãy  of  ihe  great  Bedy  df  the  Hindus  Of  the  prvine,  who

 hüve  deaseti  to  adhil  the  divile  supremacy”  af  ihe brafimins?  D.P.
 *  Wilsan’s  Hig-  VedaSanlita,  Imreduetión,  pp.  xl—xli.
 Manu  S:  18  f  Manu  b33.

 EXPLOSION  OF  A  BOMB  SHELL

 The  f3llpwing  article  was  written  some  years  sge

 by  Jobn  S.  C.  Abbott,  ahd  was  published  in  the  Adro-

 cate  of  Pedee,  Wegive  plaeč  to  it  al  present,  that  dur

 ħarrors  thal  are  now  transpiying  day  by  day  in  con-

 Who

 wobld  iut  join  i  the  prayer  ef  the  writer  at  the  elose
 of  his.article  ?

 A  few  weeks  agnthere  was  anaccidentab  explosion
 ofa  bomb  shell  in  Charlton  Street,  New  Yurk  And

 as  I  chunced  to  be  at  the  spot  but  a  few  motients

 after  the  explosion,  L  will  give  you  a  description  of
 rhe  terrific  kúene,  às  it  metmy  eye.  Í  was  sitting  in
 my  house,  abont  a  qimrter  of  a  uile  from  the  place  of
 ilre  explosion,  at  4  o'clock  P.  M.,  when  the-  whole

 heuse  was  shaken  by  the  report  Of  apparently  the
 heaviest  piece  of  artillery.  F  was  jus:  preparing  te  go
 downn  tow,  and-  takih  an  omhibus,  soon  saw  a
 multitudewof  men  and  boys  running  towards  Chariton
 Bireet,  In  a  momeniti  mure,  a  crowd  came  aronnd  the

 corner  of  Charlton  Street  into  Hndson  Stre  t,  bearing
 a  body  ofa  well-dressed  man  upon  8  window  shutter.
 They  crossed  the  street  directly  by  the  omnibas,  and
 F  observed  thnit  the  whole  back  side  of  the  head  wus

 blown,of,  and  the  blood  and  brains’  were  dripping

 down  upon  the  shutter.  Perceiving  indications  vf
 great  excitement  in  thei  pidly  gathering  čenwd,  apd
 hearing-  exclamations‘  6f  “explosion,”  *  terrible  ex-
 plosion,  I  left  tlie  omnibus  to  learn  the  caase  of  the

 disaster.  Entering  Charlton  Street,  guided  by  hun-
 treds  wha  Avere  rushing  to  that  poitit  from  all  quar-
 ters,  H  observed  on  both  sides  of  the  streer,  for  a  little
 distance,  thatthe  windows  were  entirely  demolished,

 the  frames  in  many  pluasblown  in,  doors  shattered,
 and  holes  blown  actually  through  the  sides  of  houses.

 1n  ane  plaee,  farty  rods,  I  should  judge,  from  the  spot
 where  the  explosion  too  plade,  a  hole  was  blown

 through  the  frunt  of  a  frame  house,  large  enough  for
 aman  to  enter.  Upon  the  side  walk,  in  front  of  a
 shop  of  old  ijon,  lay  in  disorder,  some  thirty  or
 forty  bomb  sells)  abont  eight  iehes  ih  dianieter
 1t  wus  said'by  the  crowd  thuta  man  had  one  of  these

 betweenhis  knees,  endeavoring  to  loosen  the  charge
 witha  stik,  wilen  it  exploded,  producing  this  scene
 of  destrnetion  and  carnage,  "The  body  of  this  man

 was  torn  topieces,  scattered  in  figmentis  through  the
 streets.  “Observing  a  crowd  gathered  around  an  ob-

 ject  in"  tHe  street  ata  little  distance,  1  approached  it,
 and  sw,  apparently,  W  Targe  piece  Of  butcher's  meat,
 whieh  a  Boy  was  pushing  about  with  his'foat.  Oh

 examiniog  il,  it  proved  te  be  the  lower  portion  of  a
 man's  leg,  with  the.crushed  bones  and  manglèd  flesh.
 s  The  otlier  leg,"  saila  by-stander,  “s  was  blown  over
 into  Hudson  Street  A  crowd  was  collected  rund

 a  window  still  gazing  at  some  object.  It  was
 tè  fingers  burnt  and  eroshed,  and

 blackened,  having  been  torn  from  the  body,  and
 thrownwith  violente  against  the  briek  wall;  The

 mangled.  trunk  gf  the  unfortunate  man,  headless  and
 limbless,  had  been  carried,  into:  the  house,  and  the
 Bhlirieks  of  his  wife  were  heard  over  the  bloody  re-

 muine.  Upo  amiron  windöw  fame  lay'the  tom  and

 bloody  body  ofan  dthorman.  A  fragment  óf  the  shell

 u

 had  tern  away  one  half  ofhis  head.  He  was  dead
 lis  blood  and  brains  we  8  dripping  down  upon  the

 —

 —
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 Keen?  rp  N
 lindi  $aerul  Hs  |j  wni  =  S  E  NA  =
 tilly  spea  Melting  gN  payement,  and  aday  lahorer  bad  thumb  and  finger
 ttl  Hivisign  erai  hi  i|  upon  his"  eyes,  to  clase  tliem  forever.  Two  young

 i  i  Mrka  men  who  happened  N  petu  ty  in  the  tiiddle  of
 ice,  fR  "ifn  g  thw  Bet  Nt  e  litera  y  blown  up  into  the  air,  and

 i  Peili  iY  pan  fell  with  braken  tind  mungled  limbs.  upon  the  pave-
 sih  lion  Ih  fén  Hie  ment,  PINS  both  died,  I  believe,  the  next  day.  In
 ÉO  orig  fal  n  vie  stredt  Tir  Jiurse  denl,  and  it  was  singular  that  |  your  paper  up  to  the  present  time
 e3  Ai  slates  sbe  Mte  he  also  hir  the  w  hote  uf  the  back  gf  his  head  torn.  off

 33  teeki  by  afragment  of  the  shell.  A  beautiful  wagtn  (to

 ng  At  Onykia  is  en  SE  MI  WEEE  a  rip  aiiis
 arily  abjtat  a  Nla  aries  OF  tHe  sels  broken,  and  the  vehicle  almost  l  :  e
 EEEO  :  the  t  tó  piece  8.  è  wide  and  extensive  cireulation.
 E  T  Burhan  thrf,  Such  was  tlie  devastation  preduded  bythe  explosion  |  upon  the  work  itself  apart  ftom  the

 í  the  whole  Biha  pae  "a|  single  sinll.  And  ye:  tlis  shëll  did  but,  per.  bë  both  needless  änd  out  8f  place

 f  OF  indiferen  a  IR  form  iis  funelion.  It  was  made  for  this,  very  purpose
 redisëly  whens  1  t  destroy  property  and  life.  It  was  made,  tobe  |  ture  as  one  of  the  most  ex

 y  give  in  Separ  adp  tiiran  into  the  erowded  streets  ofa  city,  there  t0  ex-  y
 Bul  kurians  s  epal,  ploile,  and  blaw  üp  houses,  And  tear  limb  from  limb:  |  that  it  contains;
 ia  ESSAY,  theng  This  was  the  function  of  the  iristrurient.  And'this  is

 aiid,  tbe  tle  Mag  WE:  T6  thròw  such  missils  as  tese  into  the  etowd-
 mtisiotis,  B  ed  streets  of  a  city,  is  the  business  of  war.  Asl  look-

 ined  in  ihe  “SA7,  nan
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 edupon  this  scene,  and  witnessed  its  carnage  and
 woe,  and  reflected  that  it  was  the  work,of  one,single
 shell,  and  thenreflected  upon  dhe  consternation  and
 horror  which  must  be  produced  by  raining  down  ä
 shower  ofthese  sliells  ipon  a  city,  erusling  their  way

 chambers  of  the  dying,  orin  parldrs  Where,  mothers,
 and  daughters,  and  infant  children  are  gathered,  in
 terror,  never  did  1  go  deeply  feel  before  the  horrora,
 —the  anmitigated  iniquity  of  war;  never  before  did  I
 so-deeply  fec!  thatit  was’  the  duty  of  every  onewho  |
 las  a  voice  tb  speak,  ora  pen'with  wliich  to`  write,  to
 devote  alf  his  influence  to  promote  the  abolition  of

 Correspondence  of  the  Morning  Star.  -|
 BUNYAN'S  PILGRIM'S  PROGRESS.

 Mw”  Eniron  tl  received  from  your  depository

 ubout  six  months  ago,  a  new  translation  of  the  above
 work,  but  I'do  not  reeolleerseeing  uty  notice  ofit  in

 1t  appears  to  e
 that  some  notice  ìs  desirable,  not  only  because  Many

 afeyour  readers  are  unaware  that  the  book  has  issued
 froni  yaur  presa,  but  because  it  isone  of  those  books
 which  needs  only  to  be  known  im  order  to/  ensure  &

 Any  opinion  here
 tränslation,  would
 The  Pilgrim's  Pro-

 gress  has  long  had  its  place  fixed  in  religious  literi-
 traordinary  produzfions,

 ewenby  those  who  do  not  yield  their  assent  to  all
 Whut  l  anı  desirous  of  doing  here,

 i8,  to  furnish  yow  with  some  notice  of  the  translation,
 aħd  to'tlirect  the  attention  of  your  readers  to  it  d9

 beilig  in  éyery  way  wortlyof  the  buck  itself.  Itis
 one  of  those  few  tränsjandas  of  English  works,  which

 canbe  put  into  the  hands  of  a  Tamil  man,  without
 being  afraid  that  he  will  haye  to  stretch  his  acumen
 to  know  whatsuch  and  such,  an,  unidiomatic.  phrase

 rears;  or  if)  he  understands  it,  that  he  will  have  his
 raste  wounded  by  foreign  /barbarisms,  weakening  tie

 power  and  deströying  the  elegante  ofthe  Tamil  ser-
 tence.  TIn  these  respects,  1t  conträsis  Most  favorably
 with  the  old  and  the  revised  translation  of  tlie  work

 formerly  published.  I  haye  compirel  it,  page  after
 page,  with  them,  and  have  been  highly  gratitied  to  find

 former  translations  haye.been.  avoided,  and  the  sense

 this  fiend-like  work.

 When  Napoleon,  with  his  bløopd-stained  army,  ar-
 rived  before  the  walls  of  Vienna,  he  planted  his  bat-  |

 teries,  and  in  less  than  ten  hours  threw  tliree  thousand
 of  these  bomb  shells,  five  hundred  exploding  every

 lour,  fiye  every  minute,  in  the  stréets  anid  dwellingsof
 this  erowded  metropolis.  Who  eanimagine  the  tef-
 rors  of/tliat  dreadful  night  when,  amid  the  thunders
 of  artillery,  tiie  cry  afd  proar  of  contending  armies,
 and  conflàgratións  breaking  olt  on  every  side,  these
 terrible  shells,  like  fiery  meteors  with  portentous  glare,
 were  streaking  the  Air,  and  descending  like  hail
 stones  upon  the  doomed  city.  Crashing  through  the
 ruufs  of  the  dwellings,  they  exploded  at  the  fire-side,
 in  the  verr  cradle  of  the  infant,  blowing  their  man-
 gled  limbs,  with  fragaients  oficir  demalished  hones,
 far  and  wida  jnto  theair.  Th  this  way  Näpoleon

 conquered  Vienna.  In  this  way  England  tonquered

 And
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 0  eriful  G CIty.

 grrors  DEWi

 A  Resontmos  Tle  anpoul  meeting  of  the  Anier-

 n  General,  Assembly,  (New  School)

 held  in  Philadelphia  in  May,  and  coytinued  its
 The  ättendance  was sössinns  for  a  Week  or  ten  days.

 large  and  embräced  many  men  oF  the  first  talent  and

 men  and  speakers  was  Rev,  Albert  Burnes,  who  is

 so  well  known  everywhere  inthe  Christian  world  by

 Tlie  following  resulution  was  paaséd  by  this  large
 body  unanimously,  it  is  said,  and  is  therefore  worthy

 «  Resolved,  that  the  General  Assembly  continue  tò
 view  with  deep  interest  the  progress  0

 lected  with  the

 vital  interests  of  men  for  time  and  etednity,  and  they

 several  «tate  legislatures,  by  wlueh  the  traffic  imin-
 toxicating  liquors  as  u  beverage  is  entirely  prohibited.

 attention  and  support  of  all  ministers  and  churches
 connected  with  this  body,  for  its  blessed  results  already

 do  much  fo  seul  fp  the  greift  fountains  of  driinkenness,

 pauperism  and  crime,  and  felieye  humanity  of  une  of

 APPOINTMEN  Mo  Coamarasamyv,  Esq.,  to  be  Aciing
 Assistaut  Agent,  Meting  Commissioner  of  ihe  Court  of  Re-

 Twynam,  Esq.,  to  be  Acting  Assistant  Agent,  Acting  Com-
 missionêr  of  the  Courto  Requests,  and  Acting  Police  Magis-

 the  most  devoted  piety.

 his  excellent  notes  and  comments  upon  the  Bible,

 of  thought  and  attention:

 š
 the  temper,

 ance  reformation,  must  intimately  conĂ

 do  especially  hail  its  new  phase  thronghthe  action  of

 They  commend  this  new  system  of  legislation,  to  the

 experienced,  and  as  #ble,  if  unanimously  adopted,  to

 its  most  demoralizing  and  distressing  evils

 ga  ad  Acting  Police  Magistrate  of  Mullative,  IW.  C.

 rale  of  Humbantotte,  H.  8,  O.,  Russell,  tobe  Acting  As-
 sistant  Government  Agent  at'Jafffia.  Capt,  G.  R,  Campsie
 C.  K.  R.  has  been  appointed  Commandant  of  Jaffita,  vice
 Capt.  Watson  of  the'same  Corps,  to  take  effect  from  the  date

 of  his  assiming  charge  of  tlie  duties  öf  his  situation.—  Gazette.

 GRET  MeeriNG  AT  Conon  so.—On  the  2h  ult.,  a,pub-
 lie  meeting  of  much  interest  was-held  at  Colombo,  at  which  a

 dozen  resolmions  were  passéd,  eninplaining  of  amd  censuring
 the  government  Of  whe  island.  A  large  number  0f  speakers

 addressed  the  meeting  in  an  iu(oresting  maner.

 of  Banyan  put  into  Tamil,  clear,  ftureible  and  expres-
 siye.  'Norisitperhīps  the  least  beauty  oft,  that  be:
 sides  being  clear  ahd  foreible,  there  is  a  style  ranting
 throngh  the  whole,  which  admirably  corréspolids  witli
 the  original.  The  spirit  of  the  English  seems  £0
 pointedly  transferred  in  many  parts,  that  I  ain  inclin-
 ed  to  think,  there  isa  closer  connection  between  the,
 author  and  the  translator  in  the  present  case  than  is
 found  between  aathors-  and  iranslators  (geterally:

 Thè  gew  of  Bunyan  must  have  been  inherited,  or  his
 mantle  fust  lave  descended  upon  his  trañislator  to

 enable  him  to  carry  into  his  work  so  much  of  the  gpit-
 it  of  tlie  original.

 'T'here  are  one  or  two  points  in  the  execution  of  the
 work,  to  which  some  parties  might  feul  disposed,  to
 take  exception.  One  of  these  the  reader  is  forewarn-
 ed  of  by  a  note  upon  the  seeond  page  of  the  book,  in
 whch  he  is  told'that  it  is  “z  free  trunstativn,  i  some

 |  plūces  slightly  condensed  and  in  others  a  littleis  added
 |  so  us  to  makethe  work  really  Tu  mil  in  its  character.”

 perstaded,  one  of  those  points  which  contributes  to  its
 alue  most  considerably.  Any  one  who  has  eyer

 attempted  the  translation,  even  ofa  few  pages,  of  any
 Wnglis  book,  must  be  Convinced  how  exceedingly
 dilles,  1i  nor'impossible,  itis,  to  write  readable  Tam:

 1,  f  tls  structure,  order  and  peculiarity  of  the  Eng-
 lish  sellence  is  to  be  exacily  followed.  There  ate

 some,  phrases  in,  English  strikingly  powerful,  but  de-
 rivang  ll  their  powtr  from  associations  known  und
 feit  ønty  in  the  regions  of  the  far  west.  There  ure
 others,  and  by  fara  greater  wumber,  into  whieh  inginua-

 English  are  not  conscious  of  themselyes.  A  moment's
 examination  of  apy,  popularly  written  work,  wolild
 proye  this,  point.  Sentence  after  sentence  contains
 ullusions,  the  elegance  of  which  consists  in,  making
 them  so  plain  thatthey  cannot  be  mistaken  and  yet  su
 indirect  that  they  shull  not  interfere  with  the  pronn:
 Unde  of  lhe  sübjëet  they  ure  designed  to  illustrate.  In
 both  thesë  insiärnces,  it  will  be  seen  at  önce  that  any

 attempt  to  transfer  the  English  sentence  would  bé  a
 failure,  The  first  class,  which  contains  allusions  or

 ciations  peculiar  to  certsin  countries,  could  be  only
 understood  by  having  tules  attached  to  them  de-
 sigied  to  pöint  out  théir  meaning,  and  even  with  them,
 comparatively  few  readers  would  coniprehend  their
 power.  They  are  things  to  be  felt  trom  familiar-
 ity,rather  than  tobe  learned  from  books.  The  second
 class,  Which  contains  thoughts  inte  which  jnsiniative
 illust

 the  fuet  that  the  genitis  of  the  Tamil  language  rejects
 theni,  and  demands  illustration  and  appleation  iñ
 natural  succession.  Without  therefore  determining

 whether  in  the  present  translation  tliere  is,  or  is  not,  a

 à

 would  haye  been  equally  good,  d  believe  the  principle
 which  tle  translator  daid  down  for  himself,  is  one

 whigh  was'necessary  to'enhancethe  value  of  the  book
 to  thè  Tamil  popl,  andin  'the  execution  of  which
 he  las  on  the  whole  been  singularly  felicitous.  Allu-
 sions  are  left  out  with  judgment  wliich  would  only
 have  clogged-the  work—long  sentences  are  broken
 up,  by  which  terseness  and  pom  vuve  been  secuted,
 and  (houglits  peculiar  to  the  Tamil  language  are  in-
 troduced,  whieh  enliven  and  surround  it  with  an  in-

 Tamil  minds.

 Another  exception  may  possibly  ba  taken  to  the
 occasional  introduction  OF  words  not  generally  knpwn.
 Looking  at  the  book,  however,  as  a  whole,  these  are

 Al.

 comparatively  few,  and  not,  I  think,  more  numerous
 reasonably  looked:  for  in  ashook  òf  the

 hree  hundred  and  sixty  pages.,  It

 ought  not  to  be  expected  eitheF  from’  an  -author  or
 translator,  that  he  should  invariably  use  words  which
 all  or  eyen  the  majority  of  his  readers,  should  under-
 stand.  A  translator  is  placed  more  ot  less  in  the  posi-

 If  sucha  Writer

 ayoids  the  charge  of  being  pedantic  on  the  one  hand,

 kind,  running  over  t

 the  dignity  of  his  subject  on  tle  other,  his  readers  sel-
 dom  inculpate  himon  the  score  of  language;  and  l
 think  neither  of  these  faults  will  be  discovered  in  the
 work  referred  to.  bWiusual  wde  may  occasiopallv

 be  discovered,  but  it  will  be  almost  invariably  found

 that  they  are  introduced  with  a  speċific  object:  They
 are  never  clustered  to  the  obscuring  of  the  sensé  ;  gen-

 erally  the  connection  will  afford  a  key  to  their  mean;
 ing;  and  least  ofall,  are  they  introduced  in,  such  a
 manner  asto,  expose,  the  translater  to  the  charge  oF

 getting  up  a,‘  purpureus  pannus  qux  fate  splendeat,
 In  the  preseut  edition  will  be  found,  also  translated

 into  Tamil  for  the  first  time  the.  second,  part  of  the

 Pilgrin's  Progress,  This,  inthe  view  of  the  author;
 was,superiop  to  the  first;  but  in  the  estimation  ofthe
 majority  of  dis  resurs,  a  different  verdict  has  been
 arriyed  at.  A1  must,  liewever,  be  regarded  a  considera
 bir  addition  to  the  valne  of  the.  present  work,  and  pe-

 eulinely  adapted  t0,a  community  where  stianiky  is
 inan  iicipient  siage,  and  in  many  cases  part,  of  the
 family  is  heathen  and  part  Christian,

 I  would  merely  add  thag  the  type  is  slear,  and  the
 hinding  substantial  and  tasteful,  and  what  perhaps
 will  not  be  the  least  unwelcome  notice  to.  some,  that
 while  for  a  book  of  similar  size,  and  quality  in  Eng-

 lish,  the  charge  wonld  be  three  or  four  shillings,  the
 circumstance  of  this  being  issued  at  the  experise  of  a

 religious  soeiety  enables  the-  publisher  to  sell  it  ät  thè
 fractional  price  of  a  six  pencė  each  cofiy:

 I  remain,  yours  very  truly,

 TO'THE  RECEIVERS  OF  THE  JUBILEE  BIBLE.
 Dear  Frienbs:—In  a  letter  inserted  in  a  late

 No.  of  the  Morning  Star,  a  caution  was  giyen  fo  the

 different  persons  entrusted  with  the  distribution  of  the
 ‘Jubilee  Bible;  against  the)  indiscziminațe  girculation

 of  that  Pearl  of  Great  Price,  in  consequeneeof  reports

 preválent  as  to  the  use  inténded  to  be  made  of  them
 By  “some  who  had  received  them."  And”  Dëlta’s
 former  communications  having  been  referred  to,  as  to

 the  paueity  of  Bible  readers  amongst  the  graduates,
 sume  remarks  from,  him  onthe  subject  may,  notei
 deemed  out  of  place  by  you..  Ít  was  a  matter  of  great
 sorrow  to  my  mind  to`make  that  statemeat,  butit  is  a
 still  greater  cause  of  grief  to  be  obliged  toconfirm  it,
 However,  l  would  fuin  hope,  that  the  present  distri-
 bution  of  so  valable  a  gift  will,  toa  very  great  extent,

 remedy  the  eyil;  and  that  the  cases  may  be  yery  few,
 to  which  an  improper  use  may  be  made  of  the  word
 of  God.  If  the  cixenlar  letter  aecompanying,each

 copy  be  carefully  read;  pondered  over,  and  ils  advies
 follawed,  we  may  anticipate  nueh  good  fram  the  grant
 mad  so  liberally'hy  the  Bible’  Societys  and  ldo
 trust  that  all  who  may  read  those  lines,  willbe  so  fir
 influenced  by  a  spirit  of  gratitode  and  reverence,  As
 shall  lead  them  to  prize  and  to  deriye  much  benefit

 from  this  preeinus  R  at
 Many  of  yow  who  will  receive  this  Jubilee  Bibleare

 oecupying  situations  ofimportance  and  trustander  the
 government,  or  in  the  various  missions.  Your  stand-
 ing  in  soċiety,  your  position  ns  regards  learning,  in-
 fluence,

 |  QAG,

 &c.  you  owe  to  the  Bible,  even  though  you
 yourselves  may  manifest  a  total  indifference  and  apa-

 thy  towards  its  truths,  and  be-careless  as  to  the  inter-
 ests  of  your  souls.  You  will  not  be  prepared  to  call
 in  question,  1  think,  the  fict  that  unless  the,  truths  of

 |  the  Bible  had/influenced  the  hearts  of  distant  Chris-

 tians,  yoy  would  not  have  been  ih  the  positión  you
 now  occupy,  The  truths  of  the  book  Hayebeen  the
 agentin  elevating  Europe,  and  especially  England
 amongst  the  nations;  and  making  her  rule  so;  bene-
 ficial  wherever  her  influence  has  been  established,

 |  And  itis  in  consequence  of  this  that  you  have  see
 the  true  light,—been  benefited  by  the  charity,  of  the

 |  gospel,  and  drank  fron  the  source  of  kpowladge,  E
 would  not  be  so  untharitable  as  to  suppose  that,  hav-

 ing  received  a  copy  of  this  Bible,  to  which  you  nre  so
 much  indèbted,  you  will  either  neglect  it  or'treat  its
 truths  with  contempt.  ch  a  cnurse  of  conduet
 would  not  only,  bring  down  the  heaviest  curse  of
 heaven  upon  yourselves,  but  would  make  you  the
 greatest  cnemies  to  your  country's  welfare,  who
 could  possibly  exist  init.  With  this  Bible  in  yotir
 hands,  and  its  holy  and  life-giving  truths  in  your
 hearts,  the  means  are  placed  ih  yonr  power  of  diffs-
 ing  an  influence  wnongst  your  countrymen,  whieh
 shall  confer  upon  them  an  incaleulable  blessing,  and
 räise  them  bothmorally  and  intellectually,  And  you
 mst  remember  tle  suying  whieh  cannot  be  gainsay-
 ed:  To  hiny  that  kioweth  to  do  good  and  doeth  it

 not,  to  hiin  it  is  sim”

 The  yery  uct  of  ycur  receiving  this  Bible  will  be  an
 important  event  in  your  lives;  tnd  you  may  make  it
 the  data  to  which  tò  refer  thu  mighty  actions  of  your

 Yon  will  either  be  Bettered  by  it,  or
 enting  it  to

 P
 future  course.

 it  will  prave  =  curse  to  you.  "Andin  prei 1a
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 you,  we  may.adòpt  the  language  of  Mosês  to  the  Is-

 raelites,  *  Behold  T  sèt  before  you  this  day,  a  blessing

 and  á  curse—a  blessing  if  ye  observe  and  do  all  the
 precepts  of  this  book—but  a  curse  if  ye  despise  it  and
 act  contrary  to  them.”  No  gift  can  be  received  with-

 out  altering  the  position  of  the  receiver;  and  in  pro
 portion  to  tlie  value  of  the  gift,  will  be  the  responsi-
 bility  of  him  who  accepts  it.  Butin  estimating  the
 value  of  any  gift,  reference  must  be  had  also  to  the
 character  of  the  donor  ;  and  when  we  haye  the  moat

 positive  internal  evidence  that  this  book  is  the'gift  of
 God  to  man,  how  much  is  ìts  value  enhanced;  and
 when  we  remember  tgo  the  reasons  for  which  it  was

 given,  the  incaleulable  advantages  it  bestows  upon
 those  who  obey  it,  and  the  eternal  blessings  it  promis-
 es  to  its  faithful  adherents,  it  requires  but  little  pene-

 tration  to  perceive,  that  he  who  is  unthankful  for  it,
 yho  seldom  or  never  readsit,  or  who  treats  its  truths

 with  indifference,  is  in  the  jiiahest  sense  guilty  of  tlie greatest  moral  misdemeanor,  which  ean  attach  itself  to  a
 human  being.  History  isa  silent,  but  powerful)  and
 self-evident  witriess  that  this  book  cannot  be  treated

 with  scorn  and  contempt,  or  eyen  with  indifferente,
 without  incurring  a  fearful  retribution  to  the  offend-

 ers;  and  1  would  say  to  you  who  haye  now  betome
 the  recipients  of  this  boon,  that  if  you  wish  to  steer

 clear  of  the  evils  which  disobedience  to  God  inevita-

 bly  jncars,  aid  to  prosper  in  the  different  spheres  in which  yom#ire  employed,  and  to  pass  out  of  the  world
 in  peace  and  in  hope,  with  the  blessing  of  heaven

 resting  on  your  souls,  you  must  not  only  read  and
 study  the  contents  of  the  Bible,  but  also  make  its
 truths  and  its  precepts  the  delight  of  your  hearts  and
 the  daily  rule  of  your  conduct.  1  may  address  you
 aguin,  and  am  meanwliile

 Your  sincere  friend,
 August  16,  1854.

 SURNAMES—THEIR  ORIGIN  AND  USE.
 To  the  Editor  of  the  Morning  Star.

 I\  is  not  unusual  for  patives  to  stop  and  wonder  at  the  ap-
 parently  strange  surnames  of  iheir  European  brethreo,
 Many  persons  suppose  that  they  are  insignificaut  and  un-
 mtaning  names,  devised  merely  (o  distinguish  individuals  and
 families.  But  a  nearer  inspectiðn  slows  the  case  1o  be
 otherwise.

 The  name  of  ihe  first  man  (Adam)  was  of  divine  origi,
 and  was  designed  to  signify  the  nature  of  his  origin.  Eve  |
 named  her  first  boru  sonin  anticipation  of  tbe  fullillment  of
 the  divine  promise  ;  and  Lamech  likewise  desiguated  Noah  in
 a  similar  hope.

 Coming  down  to  the  pätriarehal  times  we  find  that  (heir
 yames  were  significant  of  some  trail  of  character  or  some
 mémorable  transaction,  conected  with  their  Jife:  aud  the

 Biblical  student  full  well  knows  ihat  a  recollection  of  the  sig-
 nification  of  the  name  of  a  given  person  in  Scripture  serves
 as  a  key  to  unravel  his  listury  and  cliaracter.  When  Jaeob
 is.  said  to  mean  a,  supplanter,  Nabal,  churlishness  Moses,
 drawn  oul  &c.,  we  are  not  at  all  at  a  loss  forthwith  to  catel
 their  respective  history,  &c.

 When  we  sean  the  pages  of  Greecian,  Roman  and  Egyp-
 tian  history,  We  find  the  same  thing.  'fhé  origin  andsigihifi®
 cation  of  the  names  Brutus,  Coriolanus.  Sewvola  and  many
 others  of  like  import,  and  the  circumstances  with  whieh  they
 are  assaçiategd  are  familiar  to  every  student.  Coriolanus  Was  |
 so  called  from  the  circumstance  of  his  having  achieved  the
 <cSnquest  of  Corioli,  and  Scævula,  was  so  denominated  from
 his  being  leñ  handed.  lt  will  be  needless  ta  adduce  similar
 instances  from  the  history  of  otlier  nations.

 Come  we  next  to  the  myihologieal  history  and  Púranams
 of  our  own  land.  And  theassertion  ís  here  strikingly  exem-
 plified,  Jn  the  Epic  Poem  called  Paratham,  there  are  so  |
 many  iames  of  ilús  sorl,  ard  they)  are  so  generally  known  |
 and  understood  that  they  need  not  be  specified.  The  person-
 al  qualities,  deformities  and  peculiarities  of  the  heroes  therein
 mentioned,  bave  äll  been  noted  by  a  multiplicity  of  names,  as
 will  be  seen  on  reference  to  Veeramandalaven’s  Dictionary
 of  Synonyms  (Negandu  section  11)

 We  may  therefore  coneltide  that  the  sé  called  unintelligible
 surnames  Of  ouf  European  brethren  are  not  meanilgless  epi-
 thets,  but  have  their  own  signification,  although  all  trace  of
 their  origin  is  lost,  and  they  are  at  present  used  arbitrarily,
 11  is  however  diffieult  to  conjecture  the  meaning  of  many
 names,  inasmuch  as  the  English  fanguage  has  been  jn  a  state
 of  constant  mutaliou  ever  since  the  formation  of  thase  names.
 But  a  good  many  names  have  their  meanings,  as  Gilbert
 means  illustriods  pledges  Alben,  all  illustriens;  Edmund,
 happy  peace;  Wilfred,  peace  to  many  ;  Alfred,  peace  to  all,
 se.

 Tle  first  man  whom  we  read  of  as  having  lad  a  surname

 descending  to  posterity,  in  addition  to  his  individual  name  i8,
 perhaps;  Jacob  ;  and  the  first  nation  Romans,  lu  England,
 sumames  bega  lo  be  used  os  early  as  the  time  of  the  con-
 queror,  owing  doubtless  to  ihe  Norman  invasion,  as  we  find
 that  Norman  nobles  were  the  first  Who  assumed  surnames  in
 England.  As  far  asthe  sigiffication  of  surnames  liave  been
 ascertained  their  origi  may  be  trated  to  the  following  soure-
 es,  VIZ  1

 1  Territorial  titles.  The  rieh  and  noble  inhabitants  affixed
 the  names  of  their  hereditary  possessions  to  their  Christian
 names,  jUst  as  bishops  sign  their  names  James  Colombo,
 Daniel  Calcutta,  &c.  This  accounts  for  the  occurrence  of

 such  ames  in  English  history,  as  William  (of)  Malmeshary,
 William  (of)  Poictiers,  Henry  Mortimer,  Thomas  de  Stanely,
 Roger  de  Montgomery,  &c.  There  were  few  villages  which
 did  not  give  nameto  some  one  family  or  other.

 2  Occupations  and  prefessions.  Some  affixed  the  names
 of  their  particular  calling  iu  life  to  their  Christian  names,  and

 hence  came  Smith,  Carpenter,  Cook,  Goldsmith,  Baker,
 Butler,  Barber,  Cooper,  Miller,  Taylor,  Howard,  (high  war-
 den)  Weaver  ald  a  host  af  olliers.  As  a  steady  process  of
 amalgamation  has  been  and  contintes  tobe  in  operation,  we

 DELTA.

 whichis  andouhwedly  an  expletive  10  the  names  of  heir  fathers  ,

 as  Gibson  (soi  of  Gilbert,)  Robinson,  Dickson,  Jolinyon,  Pay
 son,  Wilson,  Lawson,  (son  of  Lawrence)  Peterson,  Gasper-
 son,  Watson  and  all  the  trainvf  sons:  Others  prefixed  the
 Norman-Freneh  word  Fitz  to  the  names  of  their  fathers,  and

 inns  came  the  Messrs,  Fitz  Walter,  Fitz  Stepben,  sad  other Fitz.

 4  Qualities  of  mind.  In  process  of  time,  as  all  other  clas-
 ses  began  to  be  de:  gnated  by  surnames,  the  promien  men-

 tal  qualities  of  individuals  suggested  a  designation  tu  ilir
 progeny  as  Love,  Goodenough,  Giffard,  (the  liberal)  Free-
 man,  Joy,  Benuclere,  &c.

 5  Bodily  farms  and  peculiarities  also  were  made  use  of  ir
 the  great  demnud  for  surnames;  and  bence  the  Messrs.  Long,
 Shart,  Gray,  White,  Little,  Brown,  Bassel,  (the  fat)  Long-
 shanks,  (long  legged)  €rookbeck,  &c.  :

 1i  iwiot  to  be  supposed  that  all  names  were  derived  froin
 these  scanty  sources.  These  are  but  a  few  of  the  names  the
 writer  has  heen  able  to  ascerfain  from  authors  within  Irs

 reach,  There  are  several  which  baffle  all  attempis  to  inves-

 tigate  their  origin.  ‘This  may  arise  from  the  numerous  ehang-
 es  whieh  they  have  undergone  in  the  revolution  of  ages,  ‘Plie
 following  įs  bul  a  faint  specimen  of  those  changes,  viz  :  Bello
 Monte  is  now  written  Beaymont;  Alta  Ripa,  Dealiry,  &¢.
 It  may  not  be  irrelevant  to  add  that  surnames  preceded  by
 M  are  mostly  Seoteh,  as  M'Cullock,  M'Carthy,  «c;  those
 preceded  by  O  are  Irish,  as  O'Brien,  O'Grady,  O'Neill,  &e.5
 those  preceded  by  de  are  French,  as  de  Lamarıiine,  Se.  asit
 is  invidious.  I  presume  that  almost  all  the  nations  of  the
 West  and  some  of  the  East  have  now  adopted  surnames  as
 the  more  advantageous  of  the  two,  According  to  the  native
 style  il  is  impossible  to  idenlify  families  and  recognize  indi-
 viduals  of  the  same  family.  ‘T'he  Welsh  method  of  Griffin
 ap  Percy  ap  Lewellyn  is  preferable  to  ours,  were  its  enor-
 mous  leigth  cut  of  the  question.

 Yours  ıriily,

 JA¥FNA,  Main  Street,  July  29,  1854.

 To  the  Editor  of  the  Morning  Star,
 SiR:—Afier  perusing  the  articles  on  Caste  hy  Alpha,

 Bela,  and  Gamma,  1  am  roused  tw  pen  some  of  my  opinions
 regariling  the  subject,  1  desire  not  to  please  either  Alpha,
 Beta  or  Gammāá,  but  I  wish  to  Jay  before  the  publie  what  has

 transpired  and  is  transpiring,  lù  the  first  place,  I  will  quote
 a  definition  of  caste,  as  follows  :

 !"  Caste,  which  is  a  distinction  among  the  Hindus,  founded
 upon  supposed  birth  purity  or  impurity,  is  in  its  nalure,  es-
 sentially  a  religious  institiition,  and  not  a  mere  civil  distinc-
 tiou.  The  Institutes  of  Menu  and  other  Shastras  regard  the

 division  of  the  people  ina  four  castes,  as  of  divine  uppoint-
 went.  We  find  also  stringent  laws  were  enacted  fer  uphold-
 ing  this  important  part  of  the  Hindu  religion.  Future  re-
 wards  are  decreed  to  those  who  retan  it;  and  future  punish-
 ments  to  those  who  violate  it,  ‘These  four  diyisionsare  again
 subdivided  into  sevéral  classes  which  are  about  ninety-six
 in  number.

 This  detinition  is  adapted  to  Tadia  and  to  those  who  are
 not  favored  with  Christan  instruction,  and  especially  appli-
 cable  to  brahmins,  Itis  known  that  the  observance  of  vaste
 was  formerly  so  binding  that  the  loss  of  life  even  would  often

 he  preferred  to  its  violation,  ‘This  power  of  caste  bas  beein
 strengthened  by  long  hahit  and  custom,  and  is  seemingly
 mòre  difficult  to  oppose  wan  any  thing  else.  A  European
 would  sooner  abatido  the  eating  of  meal  ihan  a  nalive  of  |
 ludia  would  give  up  his  observance  of  caste,  ‘There  is  not  |
 in  the  pravince  of  Jaffa,  either  among  the  heathen  or  Chris-  |
 tian  community,  a  strict  adherence  to  caste  in  this  light,  orin
 the  light  in  svhich  a  European  views  it,  1t  is  a  division
 among  the  several  classes  of  people  in  Jaffna,  which  aids
 them  in  their  different  employınents.  ‘There  is  an  indefinite
 observance  of  caste  among  the  heathen  5  but  so  far  as  1  on-
 derstand,  the  native  Christinas  have  uo  Voluntary  adherence
 to'easte.  A  European  anda  native  view  caste  differently:
 Ht  should  he  considered  in  two  lights—one  of  birth  purity  and

 the  olher  custom.  Cliristiaps  ought  te  give  it  up  entirely.
 Some  do  most  fully  give  up  the  distinction  by  birth  and  ob-
 serve  the  oiher,  that  is  custom,  ‘The  things  that  relate  to
 birih  are  these  :  Brahmins  are  named  as  the  gods  of  the  earth,

 aud  they  should  be  considered  so.  fany  body  neglect  to
 worship  them,  they  are  cursed  for  ever.  Every  body  shoold  |
 wait  fòr  their  blessing  and  sliould  support  them,  The  vere-
 monies  relating  to  tle  removing  of  sin  and  other  impurities
 must  be  performed  through  their  mediom,  This  all  Chris-
 tiuns  deny  and  oppose.  A  high  caste  man  should  neither  sit
 nor  eat,  nor  walk,  nor  speak  with  a  Jow  caste  man  ;  nor  is  a

 high  easte  man  allowed  to  tonch,  nor  even  lo  expose  him-
 self  tu  the  shadow  of  the  low  easte  man,  1f  ligh  caste  man
 tlo  any  of  these,  he  must  he  rejected  from  society  and  be  von-

 sidered  one  ofthe  Jow  castes,  until  he  makes  propitiation  for
 his  violation  of  the  rnles  of  the  Shastras.

 Christians  not  only  reject  all  this,  but  oppose  "y  preten-
 sion  0f  the  brahmius  and  others  to  purity  or  pre-eminence,
 Christianus  and  their  children  are  taught  with  the  low
 caste  anl  sit  on  the  same  mals  or  seats  in  private  and  in
 publie  ;  they  drink  out  of  the  same  eup,  and  often  eat  With
 them  ;  and  sometimes  they  take  the  food  prepared  by  them.
 Tiley  visit  and  help  each  other  wlien  they  ave  siek,  and  feel
 the  pulse  without  the  silk  eloh  used  by  the  Tamil  doctors.
 Christius  go  to  the  funcrals,  bury  the  dead,  and  sometimes
 lodge  in  the  houses  of  the  low  caste,  Even  many  Christian
 marriages  are  consummated  between  individuals  of  different  |
 castes,  such  as  were  r  dreamed  af  by  the  pure  heathen.
 When  some  of  the  principal  natiye  Christians  were  sent  twice
 as  delegates  to  consider  important  matters,  they  were  request-
 ed  to  sit  at  the  same  table  with  Europeans,  wliich  was  done
 publicly  and  without  any  hesitation  or  suspicion.  Itis  unne-
 cessary  to  try  all  the  grains  of  rice  in  the  pot  to  judge  whether

 it  is  hoiled  or  not,  or  to  eat  tle  whole  mountain  to  judge
 whether  itis  salt  ornot.  Frequent  experimen  is  unnecessary,

 I  remain,  dear  sir,  yours  truly,  OMEGA.
 August  10,  185

 PHILOLOGUS.

 A  CROW'S  APPEAL.

 Crow's  NEsT,  JAFFNA,  Sept.  9,  18354.
 Dean  Mr.  Epiron  :—Thougl  like  yourself  a  biped,  yet,

 as  a  bird,  my  educational  advantages  have  heen  But  small
 still  by  liste  ding  upon  the  leaves  of  roofs,  and  prying  through

 cantil  now  discern  the  irade  of  a  person  Ly  his  surname,

 onher  Willamay  on  suolan  ongin  |
 3  Kelanonstep.,  Miny  inmesdiave  thie  terminan  won,  |

 `.  \

 various  chinks  and  eramiies,  I  lave  picked  up  an  ability  io
 read  ad  write,  and  1  generally  see  #  the  Morning  Slur

 day  witb  mutual  enquiries  and  congratulations.  My  object
 ideed,  in  taking  so  uncommon  a  step  ay  to  address  YOU,  is  ly
 ask  your  assistance  in  the  preservation  of  this  our  daily  priy.
 lege,  wilh  which  every  loyer  of  twilight  hours  is  familiar,

 ti  Carly  lo  bed  and  early  10  rise,”  is  our  molte,  and  henee  we
 retire  soon  alier  dusk  ;  but  we  are  now  robbed  of  our  WOFI-
 iug's  enjoyment,  for  it  constantly  happens  at  tbis  time  of  the
 year,  tliat,  in  a  eertain  building  in  the  neighborhood,  opera.

 lons  fre  carried  on,  which  disturb  our  rest,  and  endanger
 our.  lives3  and  this  season  wo  edifices  are  simil

 emplayed,  Whar  the  benefit  can  be,  of  those  sudd
 nocturnal  reports  whieh  terrify  1s,  of  that  ringing  of  bells,  an

 oldest  of  us.  All  ihat  we  can  gather  is,  that  there  exists
 among  30u  a  clasa  of  people,  who  imagine  this  to  be  the  most

 suitable  mode  of  worshippiog  our  common  Creators  al  so
 far  as  my  memory  serves  me  (for  1  am  waxing  in  years)  they

 call  themselyes  Catholics,”  though  1  nnderstand  iheir  ngli
 to.that  title  isdisputed,  IT  bpd  too  that  these  persons  address
 their  prayers  10  dead  meo.  whom  they  eall  <  Saints”  and
 who  sugularly  enoughethey  believe,  will  help  them.  Such
 profound  subjeets,  however,  I  do  not  meddle  with—only  whay
 are  we  to  do?  Having  forsaken  the  twin  scenes  of  immedi-
 ate  uproar,  we  now  livein  tle  trees  on  the  esplanade;  hut
 even  here,  uot  to  mention  the  noise  and  frighl,  we  are  not  in
 safety.  Rockets,  with  their  horrid  glare,  light  up  the  darkness,
 and,  when  1  tell  you  that  they  sometimes  make  havoc  even  j

 nests  are  threatened  with  instant  destruction.

 My  son  Jack  only  the  nighi  before  last,  had  his  wings  badly

 hurut,  and  I  have  suffered  much  from  auxiety  on  his  accou,
 as  well  as  from  a  had  cold  whieh  1  cauglit  on  the  disastrous
 occasion,  and  which  has  greatly  increased  my  natural  hoarse-
 ness

 1  hear  much  of  your  sacred  hook,  the  Bible,  Does  it,  cin
 you  tell  me,  command  this  mode  of  worship  ?  Or  can  yuu  Ipi
 me  know  what  benefit  these  people  gain  by  thus  wearying  the
 *  Saints,”  and  disturbing  houest  birds?  Our  entire  eomm-
 nity  unite  their  pathetie  cawings  to  my  owh,  while  we  seek
 itformalion  and  relief.  Pardon,  Mr.  Editor,  this  unwanted
 intrusion  of

 Your  usually  modest  though  familiar  friend,
 Cuen.

 P.  8S.  1  have  been  all  day  serateling  oot  the  foregaing  :  bui,
 happening  ia  my  eveuiag  flight  to  descry  a  piece  of  paper,  L
 brought  it  home:  My  nephew  Jim  is  a  sharp  young  bird,
 though  somewhat  forward,  who  has  picked  np  many  crumbs
 both  mental  and  material  near  the-Cemral  School.  He  insists
 apon  it,  that  this  paper  has  something  to  do  wiil  the  malier
 about  which  I  have  been  writing,  and  I  really  think  the  y  vang

 seapebraceis  right;  so  al  the  expense  of  one  of  my  best
 eathers  Í  transcribe  it:

 "S  Martin  was  a  patron  saini,  to  whom  prayers  were  ail-
 dresyed,  the  most  common  of  which  eommenerd  with  Omili
 beati  Martini!”  These  invocations  to  the  saint  were  xo  fre-
 quent  aud  useless,  that  at  length  a  corruption  of  the  few  wors

 uofed  fell  inta  a  kind  of  proverh,  <  lUs  all  my  eye  and  Belty
 larlin'—employed  to  indicate  doubt  orridieule”  Jim  wants

 1o  knowif  SI.  Martiu  is  worshipped  herr.

 ENGLISH  IMPROVEMENT  SiCrETY.—The  sixth  annoa!

 meċting  of  the  Battjeotta  English  Improvement  Society  was
 beld  in  the  Seminary  School  Room  on  the  eteding  of  Ties-
 day  the  5th  of  September,  Rev.  E.  P.  Hastings  presiding.
 The  attendanee  af  tliose  who  were  formerly  connected  with
 the  society  and  of  otlier  friends  was  not  as  great  as  was  ex-
 pected.  The  exereises  commenced  with  prayer  by  Rev,  N.
 L.  Lord.  ‘Phe  Secretary  then  read  the  minutes  ut  the  last
 annual  meeting  and  also  the  report  of  the  committee.  An  oræ-
 tion  Wis  delivered  by  W,  Lyman,  a  member  of  the  Senior
 Class,  and  an  amusing  dialogue  spoken  by  two  ofthe  students.
 Mussrs.  D.  L,  Carroll  and  S,  Merwin  and  R,  W,  Davidson,

 Esq.,  addressed  the  meeting.  1  was  noticed  by  Mr.  Carroll
 that  the  Euglish  langusse  is  highly  serviceable  not  only  as
 being  the  language  of  the  Governmenm  and  llat  of  the  Juws  of

 the  country,  hulas  affordmg  facilities  for  obtaining  an  aequain-
 tance  with  the  learned  languages  and  the  learned  profesyon
 Phe  address  of  Mr,  Merwin  had  reference  to  the  importance
 of  acquiring  the  correct  idiom  of  the  FBuglish  language  iud
 accuracy  and  fluency  in  its  ose.  The  meeting  was  fiwored
 with  a  excellent  address  from  Mr.  Dayidsou  full  of  valuable

 and  enlivening  thoughts  well  Worth  remembering,  He  shos-
 ed  that  an  English  edücation  is  indispensible  10  the  natives

 for  their  elevation  and  usulluass.  r.  Breckenridge  then,
 iu  behalf  of  the  committee,  téeudered  t0  those  present  a  grate-

 ful  ackuowledgement  of  tlieir  kind  attendance  amt  also  ex-
 pressed  to  those  members  oshe  society  who  are  shon  (o  he
 graduated  fom  the  Seminary,  the  silicere  and  heartfelt  w  shes
 nf  the  cummittee  that  they  may  Jive  for  usefulness  ii  the  World

 'The  exereises  0filie  evening  were  closed  by  an  aildress  from
 the  chairman,  wti  directed  ihe  attention  of  the  members  af

 the  society  moreparicalarly  wo  several  important  thoughts
 pul  forth  hy  the  speakers  arid  urged  upon  them  still  grealer
 diligence  in  availing  themselves  of  the  benefits  vf  the  society

 3.  W

 MEDICAL  ASSISTANT.  —In  view  uf  the  virulence  of  small
 pox  now  ou  every  hand,  an  application,  signed  by  some  vl

 the  most  respectable  members  of  the  commu),  chiefly
 burgher  gentlemen,  haying  been  made  1o  Dr,  Cawen,  the
 head  of  the  medical  deparımest,  urging  the  appointment  of  a
 practitioner,  who  bas  already  bad  fhesmall  pox,  this  request  has
 met  with  ready  courtesy  and  instant  attention;  and  Mr,  E

 Wytilingam,  previously  offieiating  at  Kails,  has  been  appoint-
 ed  to  the  town  for  the  purpose,  in  conjunction  with  medical
 sub-assistant  Mr,  Beckmeyer,  who  was  before  on  the  station
 ‘Thenpplicanis  desire,  publici  ,  to  acknowledge  the  kind  care
 of  Dr.  Cowen,  who  has  thus  conferred  a  grent  boon,  nol  only
 on  them  but  alsọ  on  the  entire  communily.—Sar,  '  l

 SUPREME  CourT.—Honn.  W.  O.  Carr,  is  to  take  the

 next  Northern  Circuit,  and  the  Session  is  to  be  opened  at
 Jafa  oa  the  281th  inst.  There  ar  altogether  eleven  cases  11

 the  Calendar  for  trial,—five  of  which  are  on  the  grave  charge
 of  murder.  The  Session  will,  therefor&  in  all  probability  be a  protratied  one,  T

 :  DEATH  Died,  at  Jaffna,  of  the  small  pox,  on  ihe  evening
 Y  gur  name,  Sir,  seeing  helnken  that,  yuu  are  an  early  |  of  tbe  Ist  inst,  Cluristoffel  Olegasugerapolle,  E  F'ruutu rizerdrand  here.ailon  me  to  welen  vou  as  aluutler  a  ap  :

 al

 '  1l;

 -~
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 *Iep  as  load,
 Valon  of  ihis

 'wiliglt  hoy

 Sur  y

 UFs  j i|  i  z  :
 :  Sur  Molloy  hy  fimili  nost  exéitement  and  apprelieision  last  Sunday  marming  (ihe  Memorandum  of  the
 i  Fotiha  Eht,  Oih  qus)  at  au  occurrente  Which  Had  well  mgh  termimated i  y  "IM  M  oV  Bhi  Air  im  k  .  Aa

 h  prens  M  This  time  S  fatally-  lhe  Hov.  Johu  Philips,  native  minister,  while  givig  THF  NUNBER'OF  PATIENTS  WHO  HAYK  COME  TO  THE  HOSPITAL  FROM  FACI  MANIAGAR'S  DIVISION
 t  e  Eighbbrhyyg  ME  oia  hy  ran  al  the  commencement  of  the  service,  was  some-  l
 R  SUF  F8SL,  and  ty  Sp  what  injudieionsly  informed  by  message  that  <  the  key  |  Jaffa,  -  -  750  =  Paonaryn,  >  1l
 a  edifices  Are  Mila  nf  the  medicine  chest  was  wanted,  as  a  niember  6f  his  family  Valligamo  Bası,  +  -  106.  Valene  aud  Islands,  f-  10l
 r  be  of  iho:  Sima  was  i|-  Ple  abropluess  ofthis  annéuneemėnt,  combinet  with  |  Vafligamo  North,  -  -  259  Delfi,  -  #  -

 i,  h  tlar  Tngilig  gf  f  TÉS  ahe  watt  uf  more  definite  information,  pfodyeed  a  giddiness,  |  Valligamo  West,  -  183  Manar,  k  *  ! the  comprei  NSi  lh,  kp  hich  did  not  however  prevent  Mr,  Philips  from  briefly  en-  |  Vaddamoratehy,  8  Oher  places  ?  1B
 ather  is,  pha  r  U  g  dhgilig  in  prayer,  At  the  conclusion  of  this  exercise,  he  stood  |  'T'enmoratchy,  p  .  9y  e
 9  MIRNE  this  g  Ure  dup  as  1f  alot  to  begiu  his  disenurse,  wheu  he.  was  observed  Patehelapaliy  and  Karatehy,  «  :  W  18  2  163t
 common  Crea,  thiig  P  ui  stagger,  and,  ere  assistance  cauld  save  him.  fell  headlong  Men,  1131.  Women,  245.  Children,  260.  ‘Total,  1636..  .
 MIn  Waxing  În  yeh  an  paekwarids  same  fr  or  five  feet  out  of  the  pulpit!  Provi-  t  E  =  s ugh  l  ninder  Run),  dentally  the  eushion  ay  the  foot  of  ihe  communion  rail,  not  i SIn  :  R  n  t  ;  ases.

 o  that  these  A  iher  yemg  removed,  received  the  head  of  the  reverend  gentleman.  ne  The  Brincipal  Cases:
 n  they  cali  oi  dp  Medical  aid  was  instantly  proctred,  and  he  wgs  convey  ed  |  na  i  .  Disez  Remarks.
 ve,  will  help  Te  ail  tiome  in  a  carriage,  having  speedily  recovered  his’  staté  of  |  n"  <2  Residence.  Iscas,  a not  meddle  wih  şasensibility,  without  any  conception  of  his  serious  fall.  We  |  T6  59n.  Ti  "  c  E  a  R  w W  "  T  Rrath  ot  126  59n.  ally  y  d.  Tha  patient  was  harassed  with  excruciating  pain  in  the  region  of  his  stomach  ànd  back,  atd  w
 the  tw  seel  —ghly  m  bave  greal  pleasure  in  stating  that  MrPhilips  is  convalescent  MRa.  Dyspepsia  Ne  s  aier  jefsiat  apprtite,  want  of  slep,  costiyenen,  &c,  for  Wpwardy  Gf  Kx  Ym
 ees  on  ile  e.  a  "mef,  and  that  no  Injury  beyond  a  degree  of  stiffhess  is  anticipated.  m  ihia  arja  native  inedica|  treatment  wihout  benoit  bat  was  altmataly  resore  (a D  é;  Planie.  vents  Bi  Refi  ide  '  m.  ia  valik  lu  this  hopital, e  and  fright  R  alfie  R  Such  events  as  these  comniaud  at  once  reflection  and  gratitude.  awn.  Bite  of  a'lteat  This'pationt  waa  alincked  by  a  béar,  while  cutting  firewood  in  the  jungle.  Tha  dimaltor  awar
 g!  i  »  We  are  Poor  ReLier.—We  have  been  given  to  understand  that  hie  elach  fumi  mowi  to  ear,  fesctured  kia  lower  Jaw  bone  and  foosened  two  af  his  teeh  He  was glare,  light  np  th,  a  F  5  1  Ji  n  Aple  a
 telimes  maken  dlan,  a  handsome  donation  las  been  piu  ito  the  hunds  of  one  of  ERINA  ati  HERL  AAMER,  temaining,  which  (oo  nuigbt  have  been  remedied  had  he  onssnte
 will  ündemsıahh  evang  the  missionaries,  i  order  to  relieve  the  pressing  distress  ofthe  |  1825/20  u,  Coast  of  India.  |Coliea  and  obsiruc:|  #hwpatfent  was  laboring  under  this  complaint  foe  ten  duya  before  he  waa  brought  to  the  heepital,
 lestructi  3'Ahd  how.,  neighborhood.  hout  mentionilg  names,  we  confidently  on  in  bowels.  #  |  His  bowels  were  quite  inactive  all  this  time,  although  draatie  purgatives  had  been  constantly  admin |  tron.  iA  ely  upon  the  public  a,  recialion  of  this  liostentatindsact  of  jatered,  He  wasin  a  most  precarious  condition  when  udmitted,  and  althongt  every  rémedy  thut
 re  Jast,  had  his  wi  p  SAD  pubhc.apprecs  ANOUSTACI  0  khpeared  ua-hul  waa  tried,  he  at  last  died  witt  nn  inaperable  obstruetion  in  thes  lafge  intestine,  He
 rom  ali  3  Wiags  bad  enevolence,  emabatıng  as  it  does  from  an  individual,  whose  i|  i  might  perhapa  have  been  anved,  had  be  been  attended  to  atan  £arlier  date IXIELY  on  his  l  hend  is'ever  a  h  l  :  £  m  h  1869145]  r.  Town.  Distacation  of  shoulder  Joint-  |  Hedased.
 l  caught  on  tije  Mn  hend  is  ever  active,  anid  whose  purse  1s  ever  Open  torthe  PrO-  |  1273/111  r.  Vannarponny  Chronis  infisio.  of  bowel  Long  standing  disense,  Curel
 creased  my  nal  SASi  motion  of  ilie  general  welfare.  We  know  that  many  of  those  |  pgri  57/  4  "Nallore.  Abdominal  dropsy,  "fla  parlent  was  gradually  improving,  and  the  dropay  almost  wholly  s  weck'n

 3  ural  hoan,  who  were  relieved,  were  al  the  yery  time  fying  ill  with  small  f  Hinejwhen  eryaipelas  df  hiia  right  foot  amil  leg  gnmuet,  Ampudia  was  them  s  poseti  as  ihr
 P]  "T|  ssi  Ww!  pi  ,  only  ehance  of  hia  safety,  at  which  he  was  frip  hteiieri,  loft  the  hospital  and  died  st  home.

 pox  ar  ehblera.  “Fhe  blessing  of  those  wlio  were  ready  10  |  pgo7|28|  p.  Puninalyealtuyan.  Ulceration  öf'ihe'cor-|  Tha  atent  wis  affecte  with  tinimmation  of  both  of  het  eyes,  during  sonvalessencë  from  chol i  era.  he  faflammation  increased  by  fegleet  andaileerâtion  resulted,  which  destrayed  thecoroeat  =  2
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 JAFFNA  NEWS.
 T  ALAHMING  ACCID  —The  eongregation  worshipping
 au  the  Wesleyan  Chapel  ni  the  fown  O  filled  with  Ipping

 H

 Gn

 OSPITAL.

 of  1854.

 is  no  mean  reward  lo  the  good.

 Sick  xess.—T'hotigh  cholera  is  on  the  decrease,  we  still
 havé  two  or  three  cases  daily.  Small  pox  seems  to  be  rapid-
 Iy  spreading  all  over  lie  neighborliood,  indeed  we  have  heat
 that  it  exists  1n  23  oul  of  thirty-one  parishes  in  the  province,

 anil  that  more  thau  1600  ¢ases  have  beei  reported;  il  is  es-

 perish”  y

 peerally  virulent  in  tle  ergwded  parts  of  the  Pettah.  A  re-  éa.  :
 fnarkanle  ease  transpired  recently,  A  fatal  attack  to  which  19831363.  Araly.  Dyspepsia.
 à  poor  woman  Was  subjected,  indüeed  premature  fabor.  The  |,  |
 child,  which  was  still  horu,  was  most  distinctly  marked  with  2003/14|  m,  Pootloore,  |  Dislocation  of  elbuw  joint:
 the  dlisease  of  the  mother.  2012115  m,  Inooyille.  Anasarca.

 lix  WearnR.—Cold,  damp  winds,  heavy,  dark  elauds  1  23029)  2  m  Carayoore.  Serofilous  ‘ophthalmia.
 ocrasional  approaches  to  mist,  aud  now  anden  an  atmos-  |.  p  A  Paly  PES
 pliere  surelarged  wil  eleciricity—are  all  signs  which  prog-  2105  1  jar.  Delfi.  olypus;ef  ihe  nose.
 nyslicate  change.  yet  so  frequenlly  düring  the  year  have  we  |  2117/50/s.|(Carambycurichy,  Incontinence  af  urine
 been  disappointed,  afer  receiving  similar  nhiilions,  as  n0  |  2118)  4|,  Ooroompiray.  Burn.
 longer  to  ealetlate  with  certainty-  There  is,  however,  every  t
 prospect  ofa  speedy  setting-ih  of  tle  monsoni  ;  and  we  trust  s.  Vannarponty,  Reten.  of  urine  fromatrieture.
 that  tle  general  impression  will  prove  corréct,  that  the  rains  |  2174/18|  m,  Mallagam.  `  Necrosis  of  the  skin  bone,

 will  he  unusually  copiots.—EscHo  2214125  m.  Pongertive  Lacerated  wound.
 sab  PrroseEcTs—The  farmers  are  entertaining  very  seri-  |  t  :  ,

 ons  fears,  and  hey  have  gaod  grounds  fur  doing  so,  that  1l:  2226  15/m,/Carayoore.  Penetrating  wound.
 will  be  s  grand  failure  m  obtains  a  fair  harvest  next  year.  3

 Thee  has  scarcely  uo  mali  as  yet  illem  a  he  patddy  Belis  |  220158  w.  Maor  Steet,  [lles caumo  in  cousequeice  yë  ie  p  >
 seed,  Tumany  blacks  Sge  dying  for  want  b  pasturage,  2303/15  r.  Karavetty.  Tumor  in  the  cheek.
 and  every  thing  now  presehts  a  most  forbidding  prospect  10r  |  23516/48/m.  Ki  A  Hydracele. the  füture.  2329|25  aly.  Fracture  of  the  thigh  bone,

 Fass  Measunes—The  Police,  Magistrate  has  lately  a  H  N  V  aadirpemny:  Disioeationi'of  s  {oint
 sentenced  certain  parties  10  a  fine  of  £2  each  for  selling  |  2398/60|m.  Narantany.  Strangulated  hernia.
 paddy  with  illegal  bushels,  which  were  at  the  same  time  order.  i
 ilto  be  destroyed  in  Mle  presence  of  ihe  owner,  who  is  a  re-  |  2496/30/m.|/Scolipooram  Pásate  dower  jaw  tant:
 tailer  of  paddy  at  the  goduwis  iear  lhe  Sea  Beach.  This  is  |  2579/50  m.  Erlaly  p  Bpanttidlemriet.  Oeosphsguk
 a  salotary  measure  indeed,  and  reflects  the  greatest  credit  0u  12630)  6|  F.  Kondavillé  Prastas  orike  eoliar  tont.
 gle  Mapisirate,  especially  at  a  tme  when  so  much  distress  |  2643/23  a.|Vasavilan.  irune  ftain  et  kwei
 apd  poverty  exists  1n  the  place  froin  the  higli  price  of  food.  2659/48  m.|Vunttarpunty  Diahetés.

 Dos  Kiine.—A  notice  las  heen  issued  hy  Government,  |  2660130)  ¥.(Copay  at  Fracture  fee
 an  the  recommendation  of  obr  acuve  Police  Magistrate  Mr.  |  2666/15  m.  Valieoćoliš.  Dhiscatiom  af  shotuller  Jant.
 Hume,  ordering,  tle  destruction  of  all  dogs  whieh  are  not  |  |  2749  Vannarponny.  Acute  dysentery.

 1,  from  the  6il  to  the  151h  instant,  and  that
 being  led  or  caerme

 each  dog  so  destroyed.  Many
 a  reward  of  6d.  will  be  paid  for

 neac  and  prolipsts

 of  ihe  iris.

 Amaurosis.

 im  two  or  three  paces  nnd  eased  the  pro

 grapey  in  miniature.  T'he  patient  wan  ul
 mining  in  the  sites  of  the  ali  re,  witho

 and  misery  may  doubtless  be

 hospital  ahout  five  mon  ths  after,  he  was

 This  patient  was  stiffering  for  upward:

 ültimately  cured.

 Reduced.

 'T'his  patient  was  affecter

 eriptions  in  conmqoence  o|
 fh  this  ease  the  constitution  also  was  th

 from  the  consitutionnt.

 In  this  case  a  large  gel

 förmingynüd  which  completely  blocked

 Long  staiyling  disease,  cure,

 which  were  e  ormouely  swollen  when  a

 recovered  witffout  any  bad  cônseqience!

 Cured  with  considerable  difficulty  by

 A  piece  of  dead.  bong  was  semoved  by

 One  of  the  fingers  of  this  jatient  was

 parta  in  a  ragged  éonditien.  The  bone
 )  so  that  eure  followed  svithoat  ar

 This  wound  was  iafliesd  by  a  fiah  wh

 ataloruen,  below  the  rite.  Tt  just  preted
 Cured  with  considerable  diftisulty,

 bad  consequences.

 “Fhe  tumor  waw  situnted  Just  below  thi

 of  the  gland

 Tapped»

 Cured  hy  splint  nad  bandages:

 Reduced.

 Brought  to  the  hos
 tal  ln  a  dying  etai

 certain  destruction.

 (ured  alihuugh  the  jaw  was  b

 Cured.

 Cured

 Long  standing  disaae,  cured,

 Improvigg  gradually  under  treatmeni

 Cured,

 T'nla  was  n  long  staniling  tann  ani

 tenđeil  to,

 This  patien!
 whieh  was  a  firat  nej

 remained  in  the  hospital

 puerperal  fever.

 t  was  ndinitted  on  the  fiAh

 glected  and  then  bi
 I  four  days,  whe

 nfieted  hy  a  fish  í

 »trunion  of  the  irides  of  irs

 ltimately  eured  with  but  a  wli

 it  affecting  the  sight.  By  a  timel

 "l'his  patient  ted  a  wiol  blow  on  the  back  nf  his  hes

 rliately  blind  ye.  In  proces  uf  tine  the  vther  alas  was  nifecied,  #0  d.  He  remained  in  th totally  blii

 s  of  seven  years,  like  cake  Nos  171

 fhia  whole  hody,  evidentis  from

 auch  telow  par,  »o  that  the

 up  the  right  nostril,  was  removed,

 ümit)  into  the  hospital.  Fhe

 B,

 dilatation,  -&e.

 Nothing  heard  of  thi

 ihe  chopper  ei

 1è  sult  purine

 an  intisiun.

 chnpped  off,  leavin,

 wat  nipped  6f  nhi

 y  bad  cansequenees.

 ile  thu  patici  wasengagi

 4  ihe  abtlominal  wall  witho

 ed  in  fishi

 te.  Hérnia  raloed  by  taxi

 ways  Încréawe  dangu,

 t

 snanih

 nily  trcati
 n  ahe  Mmi

 (timely  attention  t

 af  or  pregna
 i  fyr  alsi

 ich

 u  the  che

 which  made  bfai  fmme

 that  when  brought  to  the

 *  hospital  some  time,  snd

 95,  He  seemed  to  have

 n  metastasis  of  cutáneduk

 which  WAS  Yrara  in

 Iy

 ia  patient  affertani».

 nd  of  tho  bone  and  seft

 vcalý  pared  atii  Appro

 ing,  ln  the  left  side  cf

 ,  -P

 n

 She  had  mcareeir

 nting  dire

 dlos  have  already  “  eome  up  missing”  in  sonsequente  Of  |  ag5Y|u  ,  T n  1  A  :  f  ç|  A'his  wound  was  i
 ihis  whalesome  onlêr.—SA  TELLITE.  p  327  M.Navaly,  r  unetureid  wound,  Hon  whereby  tue  hings  and  the  pleura  escaped  unhurt,  Heated  kindhy

 InFasxTicibE,—On  Saturday  the  Yihinst,  the  Acting  Dep-  |  290410/m.|  Vannarpunny.  Bite  of  a  dog.  Phe  dog  tore  away  h  large  poron  efthe  ealfof  the  right  leg.  Heald  witboyt  an  Unpleasant F  i  3913/4  `  R,  v  sk  konsequonte
 uty  Coroner  Mr.  Veravagoe  held  an  inquest  over  the  remains  |  2913/35/m.|lmayauan  curieliy  (Concussion  of  the  aA  inzge  stone  falling  upon  the  danmi  fordon  vf  te  spine,  whlle  standing  at  the  botou:

 of  an  infant,  foonil  dead  in  a  well  at  Chundirully.  No  med-  a  "|  spine.  Oa  A  mra  of  his  body  except  tin  head  Anil  face  wers  ns  cold  apd  aa  motionleu  ka  w '  t  SWAP  s  Omi  owela  and  bladder  even  eoid  not  perform  their  (hies  without  mu  msiataneeef  art:  AF
 yeal  opinion  could  he  formed  of  the  anner  in  which  the  death  A  2  Viera  rest  deal  of  unsucconsfiil  medical  treatmeat,  be  lett  the  hospital  in  déspats  and  died  at  honir
 taok  place,  as  the  body  bad,  been  Iyiug  in  the  well  for  some  |  3011/101.  Cockooville,  Coneussion  of  brain.  awit  by  a  fatl  lom  a  trees  When  biought  to  the  hospital  he  was  whblly  iosenaible,  but  in  f fays,  á  e  hea  a  serg  breite  the  ;  pi  ak:  A  o  ays  he  wañ  disehargód  quite  cure
 Mt  e  ilie  head,  arms  and  legs  being  the  only  paris  taken  |  5018/39  y,  Vannarponny  Rheümatism  acute,  n  aa  e  Nirat  sick  of  fe  ver  ani  then  of  dykentery,  snd  afierwarda  of  chétmatiam—all  in A  a  s  |  £"  baut  m  Naa  T  brought  to  the  hospital,  he  was  quite,  enifeebled  ang  wnalaboring  under

 Pusiac  Wonks.—We  stem  the  gaol  prisoners  have  abat  a  pf  rheumatikn  anl  daha.  10  d  o  lenye  Nery  iiie  ground  for  hope.  He  slowly eutly  e  i  svine  7  i  f  i  menere  moder  treattient  shi  waa  discharged  nearly  cured.
 heeu  recently  employed  in  removing  large  portion  of  the  |  3034135  Piinalyoaltivan  Enlarged  spleen  and  a  war  a  When  admited  futo  the  hospital  about  pne-fourth  of  hl  abdamen  was
 elayey  depasit  of  ibe  Esplanade  tank  to  i  field  fronting  tle  y  anasaren  naar  wil  the  enlarged  spleeng  and  all  partaof  bin  body,  clú¢lly  the  extremities,  were  anayar
 Hapiah  It  will,  doutitless,  torn  ont  to  he  a  considerable  |  8107156  pr  'Allnpitty  Palypus  of  the  nose,  Sie  e  mow  alach  wholly  reconered- i  av  a  s  tléspa  ;  rI  ap  Allapitty,  ypus  ”  noved.
 benefit.  Meantime,  it  saves  from  absolute  despair  the  poor  |  2127110|  m.  Ponit  Pedro  Comp.  fravtare  ofeg.)  ta  towe  both  bones  of  tha  leg  were  broken,  And  the  braken  enda  projected  through  the  jeft

 washerinen,  whose  M  resources  had  almost  vanished.  parato  Maout  onè  inch  in  lengit.  Afiipatntlon  was  proposed  Ba  Ur  dahi  TONIE,  but  wan  tejestsl Puree  —As  Mielie  Curt  prense  are  sabento  te  annta  a  W  aul  GA  te  Aap,  Re  GH  Al  Goley  Wt
 dergo  a  thurough  repair,  the  Court  is  to  bÈ  removed  to  the  3302/26  i  Manlin  thit  cand  alko.
 waeaul  house  ou  the  Esplanade  now  the  preperty  of  F,  Gray,  302/26  m.  Valany  Fistulons  abscess  Extensive,  long  standing  anid  altuate  on  the  side  of  the  neck  tuwas  laki  openi  throughout.  Cured Esd.  H.  LIONEL  COWEN,  Supt.  Medical  Oficer  , OVERLAND  INTELLIGENCE.  =  e  v  F :  :  n  r  p  r.  -  -

 Since  aur  last  issue,  we  have  redeived  two  mails,  (down  to  pa  Receipts  and  Payments  for  the  Quarter.  |
 August  91h)  but  the  news  is  not  of  very.  striking  interesi.  It  Receipts,  T  Amt  payable.  Ainount  paid,  Payınenla,  Aik  Amit  glpaYment les  mare  in  whnt  is  fo  be  thauin  what  is.  We  give  several  ,  n  a  £  e£  d  £0%
 items  frani  Iwo  É  A  the  Observer,  bolli  of  the  same  date  a|  To  Collections  at  the  Kutcherry,  18  15  0/18  7  6  |To  establishments,  -  -  42  . ihe  6th  instant,  asollows:  *  |  In  other  establisments  and  umount  k  fro !'he  English  |  iti  edek  f  ines  and  apparatus  from  Erig.

 l'he  Euglish  and  Freneh  munitions  of  war  at  Varia,  haye  |  collected  by  the  hospital  peon,  13  1t  o2  90  Medicines  and  apparat  g  30  h  .

 heen  burat  down,  it  is  supposed  by  a  Greek  incendiary,  The  By  the  Maniägar  of  Jaffna,  0  00/0  00  lahd,  -  -  -  6 Times  announces  as  positive  that  from’80  to  100,000  English,  do  Valliganimo  East.  s90  00  |  do  elsewhere  :  z  017  4
 French  and  Turks  liad  received  orders  to  attack  Sebastopol  F  t  B  tr  Noh  7'01  0'00  :  ,  $
 anil  the  Crimea  without  delay,  ‘Fle  Crimea  is  defended  by  «  «o  us  Orth,  1  n1  0  10  Materials  required  for  ordinary  use
 60  mo  70  thousand  Russiabs.  Austria  has  takem  a  decided  s  do,  do,  West,  0169/0100  iraervices  2  16
 stand  agaiñst  the  Czar,  alleging  as  a  reason  that  ber  accept  dlo.  Vađamorateh  S06  S  SMU  EBerVICES  T  36  .
 ance  of  lis  fonao  ap  gaise  Warwith  the  western  dn  'Tenmaratehy,  015  3)  0  0  0  (Diet  ordinary,  č  -  911 owers  which  she  cannot  risk.  Prussia  still  desires  neutrali-  do  Patchelapalle  0149,  0  00  +  :
 ty  but  France  intends  to  compel  ler  to  jin  us.  The  Aland  la  T  '  1  60/0  0n"  Diet  extraordintry,  -  0'14 iles  have  been  taken  after  seven  hours  cannonade,  and  a  :  `  1  1  Stati  0  15 3  ’  ye  oioty  y  vance  made  Stationery  and  printing,  -  +  a division  of  French  troops  is  landed  there.  a  tY  af  the  allowance  made  30  n050  00  tatronery  printing  -

 FrancE—The  American  relatives  of  (he  Emperor  are  it  y  Government,  .  N  Temporary  buildings,  works,  «e,  2  11  0; France  and  ireate  äs  princes  B8  15  0193  15  6  Ip  ute  :  -  0'10
 Amenrica.—Cholera  is  spreading  in  New  Yerk  and  has  |  Medicines  sold,  |  110,840  ure,  -  p  j  5

 been  making  frigliful  ravages  in  Canada  and  the  states.  A  |
 treaty  ís  sard  to  have  been  sig  ied  with  Russia  which  power

 wishes  to  sell  her  settlements  in  North  America  that  ihey  |
 may  nat  he  captured  hy  the  Bgitisli

 Ralance  of  March,  1854,
 Total,  Totah,
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 ,

 BOUT  50,000  ØLD  TILES,  now  on  the  old  mis-

 ibn  résidence  At  Copy.  Apply  to
 Rev.  R.  PARGITER,

 Sept.  4,  1854.  p17  Chundicily.

 FOR-  SALE.
 TURNING  LATHE  with  two  séts  of  tools  is

 offered  for  sale  at  Batticotta,  at  a  redncedprice.
 E.  P,  HASTINGS.

 2p17

 A

 1nquire  of
 Batticotta,  Sept  9,  1854,

 NOTICE.
 mt  applicants  for  admission  to  Batticotta  Semi- nary  will  be  examined  on  Tuesday,  Octbher  3d.

 2p17 Batticotta,  Sept.  8,  1854.

 :  NOTICE.
 THE  undersigned,  T.  R.  Vanderguclt,  of  Chavaga-

 cherry,.herèby  give  notice,  that  it  is  my  intention
 from,  this  Háy,  "six  weeks  hence,  to  apply  to  the
 Hon'ble  The  Stpreme  Caurt  to  be  admitted  and  en-
 rolled  asaPraetor  of  the  District  Court  of  Jaffna.

 T,  R.  VANDERGUCHT.

 Chavagacherry,  Aug.  8,  1854.  2pl6

 FOR  SALE.
 HE  MØGAMALIE  COCOANUT  ESTATE

 will  be  sold  at  the  office  of  M.  J,  Lemarchand;

 Bsq  on  Friday  the  13th  of  October  next,  at  2  P.  M.
 Parties  are  referred  for  particulars  to  the  Notice  of
 Sale  whielrappeared  inthe  Colombo  and  Continent  of
 India  newspapers  -of  June,  July,  and  August  last.

 For’  fürther  particulars  apply  to  thevswid
 M.  J.  LEMARCHAND,  Jaffna.

 Jaifna,  Sept.  4,  1854.  2pI7
 NOTICE.

 l  OHAYEDEEN  CANDOE  ABSSENA  LEBBE häving  returned  fróm  the  Coast,  nótice  is  here-

 by  giyen  that  the  Power  of  Attorney  which  ne  has
 granted  to  MoHAvenDEEnN  CAnDoE  MonAaAMmAnoe  LEBBE

 on  the  7th  November,  1851,  is  hereby  cancelled,  and
 he  the'said  Molmmyedeen  Candee  Mölamadoe  Debb
 ceases  to  act  under  the  said  Power  of  Aorney,  and

 all  parties  indebted  to  the  undersigned  Mohayedeen
 Candoe  Assena  Lebbe  fre  requested  tö  take  notice
 hercof  and  not  to  pay  any  money  or  deal  with  the

 said  Mohayedeen  Candpe  Molamados  Debbe  as  my
 Attorney.

 MOHAYEDEEN  CANDOE  ASSENA  LEBBE.
 *Gp13 Colombo,  Jury  T,  1853.

 MANEPY  DEPOSITORY.
 BOOKS  AND  SCRIPTURES  !

 In  English  and  Tamil,

 :

 HE  following  English  and  Tamil  Scriptures,  to-
 gether  with  a  large  variety  of  School  Books  in

 Englisk  and  Tamil,  and  other  Books,  may  be  obtain-
 ed  at  the  prices  annexed,  on  application  at  the  Miye-
 PF  DEPOSITORY.

 Published  by  the  Am.  Bible  Society.
 s.  d:

 Long  Primmer  Bibles,  Svo.  blue  calf,  3  6 Miniðn  Bibles,  12m0.,  dat
 Brevier  Bibles,  12mo.,  16
 Pearl  pocket  Reference  Bibles,  18n10.,  1  0 t  Biles,  18n.,  0  6
 Pica  Testaments,  Byo,,  96
 Pub.  by  the  Brit.  &  For.  Bible  Society.
 Pica  Bibles,  denperiunl,  Bvo.,  6  0 Brevier  Bibles,  Svo.,  20
 Minton  Crown  Bibles,  Svo.,  16
 Brevier  Reference  Bibles,  Syo.,  blue  calf,  5  0
 Pearl  Reference  Bibles,  small  Svo.,  blue  calf,  2  6
 Nonpareil  Reference  Bibles,  16m0,  blue  calf;  $  0
 Minion  Bibles,  .24mo,,  1  0 Ruby  Bibles,  4mo,  0.59
 Tam,  Books  pub.  by  the  Am.  Mission.
 First  Instructor,  pp.  24,  18nmo.  0?
 Second  Instructor,  pp.  44,  1Bmos  0  2
 Third  Instructor,  pp.  44,  Limo.,  0  3
 Fanrth  Instruetoør,  pp.  108,  1mo.,  0.3
 Fifth  Instrutor,  pp.  186,  18ma.,  9
 Classical  Reader,  pp,  26198yo0.  2  0
 Eleventh  part  of  Negandu,  pp.  96,  18mo.,  0  4
 Negandu  with  explanations,  pp.  172,  8yo,  2'0
 Grammar  (abridged)  pp.  44,  18mo.,  0  3
 Geography  of  Hindustan,  pp.  210,  12mo.,  1  0
 Geography,  pp.  199,  1Bmo.,  9  9
 Elementary  Arithmetic,  pp.  179,  18mo.,  0  9
 Basy  Reader,  pp.  96,  18mv.,  0  3
 Dictionary,  pp.  894,  Svo.,  7  6
 Dialogue  on  Physical  Stience,  pp,  20,  126,  0  2 Barnes  Notes  on  Matthew,  1.6
 Essay  on  Faith,  pp,  163,  1mo.,  0  6
 1mdjan  Pilgrim,  pp.  251,  12mo.,  1'0
 Rhenus’  hody  of  Divinity,  pp,  588,  12mo.,  L3
 Barth's  Church  History,  pp.  696,  18mo.,  0  6

 Henry  and  His  Bearer,  pp.  92,  18mo.,  0  3
 First  Lessons  in  Bnpglisti  and  Tail,  part  1,  pp 72,  18m0.,  0  3 .  X

 Fanily  Prayer,  Bvo.,  0
 Tamil  Hymns,  l8məe.,  pp.  502,  0

 |  Doddridge's  Rise  and  Progress,  diglot  12mo.,  0
 do.  da,  Tamil,  12mo.  0

 Needie  of  Adamant,  1mo.,  0
 Daily  Monitor,  32mo.,

 History  of  Joseph,  82mo.,
 Blind  Way,  32o.,

 Diglot  Spiritual.  Milk  and  Lanp,
 Bgt,  Bno.,

 Books  worn  by  Use  or  Age. Pierre,  18mo.,  D
 Wilbur's  Astronomy,  18ma.,  0
 Alexander's  Evidences,  12mo.,  0 Century,  12mv.,  0
 Watts  on  the  Mind,  1mo.,  0
 Grammar  of  Geography,  12mo,,  P3)
 Destruction  of  Jerusalem,  18m0  ,  0
 Sabbath  School  Songs,  16ma.,  “Y
 History  of  the  Indians,  12mo:  0 Vose's  Astronomy,  1 Lacroix’s  Algebra,  1
 Legendre's  Geometry,  1 Clia  Sequel,  Ü Euler's  Algebra,  0
 Child’  Book  on  Repentance,  0

 Terss,  cash,  or  undoubted  reference.  Apply
 .  T8.  BURNELL,  Depositary

 |  Manepy,  Sept.  14,  1834  2p17

 É

 First  Lessons  in  Enplish  nd  Tamil, pp.  89,  18mo.,  0
 Phrase,  Bopk,  Pp:  343,,18mo.,  n
 English  and  Tamil  Dictionary,  pp.  970,  Svo.,  13
 Rlieniua  Tamil  Grammar,  pp295,  Bvo,  10
 Abridgment  of  Rhenius’  Tum!  Grammar,  pp.  * 206,  12mo,  2
 DF  Rottler's  Tamil  and  English  Didtienaty, Pp.  1113,  4to.,  £30
 Tamil  Proverbs  with  a  translation  in  English* pp.  266,  1mo.,  2
 Pilgrim's  Progress,  pp.  194,  8vo,,  (old  edition)  0
 Questions  on  Genesis,  pp.  270,  12mo.,  0
 Hindu  Astronomy,  with  a  translation  in  Eng- liskgpp:  826,  Svo.,  5
 Miscellaneous  Lessons,  (Mr.  Poor's)  0
 Tamil  Atlas,  with  11  lithographed  maps,  3
 Line  upon  Line,  (2  vols.)  18mo.,  1
 Besdhie’s  Instruction  to  Catechists,  pp.  232, I8mo.  0
 Tamil  Logie,  pp.  145,  12məo.,  2
 Anatomy,  with  illustrations,  pp.  148,  Imo.,  1
 Poetical  Compend  of  the  Bible,  J8mo.,  1

 Gallaudet's  Natural  Theology,  pp.  267,  tmo.  1
 Suripture  Doctrine,  pp.  180,  18mo.,  0
 Alphabet  Sheet,  in  large  letters,
 Alphabet  Cards,  No,  1.  for  100,  1

 s“  No.2,  for  100,  1 Slates,  0
 English  Books,

 First  Instructor,  pp.  36,  18mo.,  d  0
 Second  Instructor,  pp.  22,  18m9.,  0
 Third  dnstruetor,  pp.  192,  1mo.,  1
 Prinċiples  of  Geography,  pp.  36,  8mo.,  0

 “*  Granmar,  pp.  54,  18mo.,  0
 b  Law,  pp.  65,  1810.,  n

 Blements  of  Natural  Philosophy,  pp.  B9,  12mo.,  1
 Hindu  Traveler,  pp.  104,  12m0  1
 Selections  of  Poetry,  pp.  104,  1
 Webster's  Neh.  Dictionary,  pp.  320  04y  2
 Webster's  Spelling  Book,  pp.  168,  T2mo.,  0
 Geograpliy  of  Hindustan,  pp.  147,  12m0.,  1
 Morning  Star,  per  vølime,  (bound)  2
 Joyce's  Arithmetic,  12m0.,  43
 Cutters  Anatomy,  Imo.,  4 Geneplogical  Chart,  g

 Tamil  Scriptures.
 The  Bible,  (new  version)  ”  6
 The  Bitile,  (  do.  )  Bvn.,  3
 NUI  TSSEEDUR  T  bound  seperate,  BY0.,  3

 Gospel  of  Luke,  diglot  1mo.,  D
 Psalms,  diglot,  18m0.,  0 Aets,  diglot,  T2mo.,  0
 Isaiah  and  Matthew,  18mo.

 18mo.

 do. da.

 Gospe
 t

 i“

 a

 Acts  o

 1  of  Matthew,  18mo.

 Mark,  18mu,
 Luke,  12mo.
 John,  12mo.

 f'the  Apostles,  18mo.

 m

 [i

 d

 4

 0

 0

 6

 2

 6

 6

 3

 6

 2

 to

 Copies  Names  of  Books.

 5  Bunyan's  Pilgrim's  Progress,
 1  Cfptivity  of  the  Jews,
 3  Qld  Humphrey's  Works,  sep.  vol,  2s.
 5.  Jamnes  Anxious  Kiquirer,

 AD  m  H  H  a  H  R  m  e  a  i  m  m  m  e  e  e  m  R  a  t  i  D  p  m  a  S  D  e  a

 Pike's  Guide,

 Keith  ohn  Prophecy,
 Life  of  Neff,

 Puople  of  China,
 l'he  Head  and  Heart  against  Popery,
 Religion  and  Eternal  life,

 The  Egyptians,
 Manners  and  Customs  of  the  Jews,
 Cruden’s  Concurllancer

 Purgatory,

 Ancient  Devotional  Poetry,
 The  Senses,

 Dick's:  Solar  System,
 Blightof  wheat;  (cloth)
 Idumea,

 Garden  Flowers,
 Gréek  Church,

 Domestic  Fowls,

 Glimpses,of  the  Dark  Apes,
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